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Festival Maribor nastaja v produkciji Narodnega doma Maribor in v koprodukciji
s SNG Maribor ter Lutkovnim gledali§¢em Maribor.

Festival je omogocila Mestna ob¢ina Maribor. Festival podpira
Ministrstvo za kulturo Republike Slovenije.

The Festival Maribor is produced by Narodni dom Maribor and prepared in coproduction
with the Slovene National Theatre Maribor and Maribor Puppet Theatre.

The Festival is made possible by the City Municipality of Maribor and supported by
the Ministry of Culture of the Republic of Slovenia.



Z roko v roki

lasba se nas verjetno tako globoko dotakne zato, ker zmore izraziti tisto, kar
zavest zgolj sluti. Tega so se zavedali umetniki od samih zacetkov ¢loveko-
ve ustvarjalnosti, zato je bila glasba dolgo nelocljivo prepletena z besedno
umetnostjo. V modernem casu sta se umetnosti osamosvojili, in prav tej osa-
mosvojitvi se lahko zahvalimo, da imamo sedaj bogato zakladnico koncertne
inStrumentalne glasbe. Vendar premore organska povezava glasbe in besede,
ki je Se danes Ziva na primer v popularni glasbi, enkratno mo¢, da zgradi
mostove med tistim neoprijemljivim, kar glasba v svoji sporo¢ilnosti nosi, in
prejemniki, tudi tistimi z manj izkuSenimi uSesi.

Prav igra besede in glasbe, druZenje pojmovnega in neubesedljivega, je letos v
fokusu Festivala Maribor. In kako razburljivo je bilo snovati taksen festival!
Tudi ko je bila osnovna zamisel Ze dokaj jasna, so se ob pripravi programa raz-
grinjale vedno nove razseZnosti Sirokega polja povezav in njihovih u¢inkov.
Bila je to izku$nja povezovanja ne le umetnostnih vej, ampak tudi njihovih
akterjev, dveh umetniskih svetov, ki sta kakor da pozabila, da sta neko¢ tvori-
la enotni univerzum.

Izhodis¢na spodbuda za rdeco nit
festivala je prisla od zunaj. Slovenija
jevletu 2023 ¢astna gostja uglednega
Frankfurtskega knjiZznega sejmain v
domacih kulturnih glavah se letos misli
Se pogosteje sucejo okoli literature. Ob
tej priloZnosti se je na podlagi plodovi-
tega sodelovanja nasega, v Nemciji izje-
mno uspesnega skladatelja Vita Zuraja
z enim vodilnih ansamblov za sodobno
glasbo, Ensemble Modern iz Frankfurta,
porodila zamisel za poseben koncert,
glasbeno vzporednico predstavitvam
pisateljev na knjiZznem sejmu, za pro-
gram, ki bo v celoti posvecen slovenski
sodobni skladateljski ustvarjalnosti.

In tako so se ideje pletle in rojevali
projekti. Ensemble Modern bo z naso
mednarodno uspesno sopranistko Ni-
ko Goric ob dveh koncertih v Nem¢iji
program, posvecen slovenski glasbi in
literaturi, predstavil tudi v Mariboru. S
posebnim veseljem na oder premierno
postavljamo glasbeno igro za otroke
Zvezda in srce, ki sta jo za Festival Mari-
bor na stihe Milana Jesiha ustvarila Na-
na Forte in Jure Ivanusié. Violinist Ziga
Faganel, violoncelistka Alja Mandi¢
Faganel in pianist Nejc Lavrenci¢ bodo
razpletali na prvi pogled nevidne niti, ki




povezujejo ustvarjanje Alfreda Schnittkeja, Mieczystava Weinberga in Arva Parta, naj-
mlajsi obiskovalci pa bodo na tradicionalnem koncertu za dojencke in malcke s pianistko
Adriano Magdovski letos uZivali v skrbno izbrani poeziji za otroke, ki jo bo interpretiral
dramski igralec Davor Herga. Gostili bomo mariborske glasbenike, katerih imena odme-
vajo v svetu: ob pianistu Nejcu in njegovem bratu Adamu Kampletu tudi prodorno nave-
zo oCeta in sina, Duo Atanasovski. S slednjima se na na$ oder vraca makedonski zvezdnik
Vlatko Stefanovski s prenovljenim projektom Fire & Ice, ki ga posvecamo spominu na
Brigito Pavli¢. Prav tako z Balkana se k nam vraca No Borders Orchestra, eden najintri-
gantnejsSih evropskih orkestrov z uspesnimi mladimi glasbeniki. Tokrat nas bodo soo¢ili
s programom, ki so ga poimenovali Sprejeti ranljivost, ter z brezkompromisno zahtevo, da
se zazremo vase.

Pripravljenost sprejeti umetnost in trud, ki ga vloZzimo v njeno razumevanje, za seboj
potegne potrebo, da se soo¢imo z lastno ranljivostjo. Tako kot glasbeniki No Borders Or-
chestra smo tudi mi prepri¢ani, da pripoznanje svoje ranljivosti zahteva pogum in samo-
zavest. Del tega je tudi zaupanje v umetnike, ko ti na odru brez varnostne zavore tvegajo
vse, zaupanje, da nas bodi varno vodili skozi zapletene glasbene go$cave in ¢udovite ton-
ske pokrajine in nam ponudili nepozabno izku$njo. Ob tako prestani poti ranljivost lahko
postane prednost, moc¢ glasbe pa nasa moc.

Hvala vsem umetnikom, ki si drznejo podati se na pot novih odkritij in jih deliti z nami.
Hvala vsem, ki nam stojite ob strani - vsaka podpora prispeva pomemben kamencek na
razvojni poti naSega festivala. In nenazadnje, hvala vam, naSemu ob¢instvu, ki se na to
pot podajate z nami in nas s svojimi odzivi navdihujete za nove glasbene dogodivscine.

Pred nami je Festival Maribor 2023. Podajmo se vanj skupaj in z odprtimi usesi!

Vasa %W\QW‘( Eoﬁj%"w

BARBARA SVRLIUGA HERGOVICH
Vodja programa Koncertne poslovalnice in Festivala Maribor
Narodni dom Maribor



Hand in Hand

he reason music touches us so deeply is probably because it is able to express
that which the consciousness only senses. Artists have been aware of this since
the very beginnings of human creativity, which is why music was for a long time
inseparably intertwined with verbal art. In the modern era, the two arts gained
their independence, thanks to which we now have a rich treasury of instrumental
concert music. However, the organic connection between music and words —
which is still very much alive today, as we can witness in popular music, for
instance - has a unique power to build bridges between the intangible messages
of music and listeners, even those with less experienced ears.

It is precisely this play of words and music, the coming together of the
conceptual and the non-verbal, that is the focus of this year's Maribor Festival.
And how exciting it was to design such a festival! Even when the basic concept
was already quite clear, new dimensions of the broad field of connections and
their effects came to light as the programme was being prepared. It was an
experience of connecting not only artistic branches, but also their actors, two
artistic worlds that seem to have forgotten that they once formed a single
universe.

The initial impulse for the underlying theme of the festival came from outside.
In 2023, Slovenia is the guest of honour at the prestigious Frankfurt Book Fair,
so local cultural minds are increasingly occupied by literature this year. Based
on the fruitful cooperation between Slovenian composer Vito Zuraj, who has
enjoyed extraordinary success in Germany, and the Frankfurt-based Ensemble
Modern, which is one of the leading ensembles for contemporary music, the
idea for a special concert was born, a concert that would be a musical parallel
to the writers’ presentations at the book fair, with a programme dedicated
entirely to Slovenian contemporary compositional creativity.

Thus ideas intertwined and projects arose. In addition to two concerts

in Germany, Ensemble Modern, together with Slovenia's internationally
renowned soprano Nika Gori¢, will present their programme dedicated to
Slovenian music and literature in Maribor, as well. It gives us special pleasure
to present the premiere performance of the musical play for children The Star
and the Heart, which was created by Nana Forte and Jure Ivanusic especially
for the Maribor Festival based on a text by Milan Jesih. Violinist Ziga

Faganel, cellist Alja Mandi¢ Faganel and pianist Nejc Lavren¢i¢ will unravel
the seemingly invisible threads that connect the work of Alfred Schnittke,
Mieczystaw Weinberg and Arvo Part, while the youngest visitors to our festival
will enjoy the traditional concert for babies and toddlers with pianist Adriana
Magdovski, which this year features carefully selected poetry for children
interpreted by dramatic actor Davor Herga. We will host Maribor musicians
whose names resonate throughout the world: in addition to pianist Nejc
Kamplet and his brother Adam Kamplet, there is also a profound bond between
father and son in Duo Atanasovski. The latter will be joined on stage by the
Macedonian star Vlatko Stefanovski, who returns to our stage with a fresh



version of his project Fire & Ice, which we have dedicated to the memory of Brigita Pavlic.
Also returning from the Balkans is the No Borders Orchestra, one of the most intriguing
European ensembles of successful young musicians. On this occasion, they will engage
us with a programme entitled Embracing Vulnerability and with an uncompromising
demand to reflect on ourselves.

The willingness to accept art and the effort we put into understanding it give rise to
aneed to face our own vulnerability. Like the musicians of the No Borders Orchestra,
we believe that embracing our vulnerability demands courage and self-confidence.
Part of this involves trusting the artists who risk everything on stage without a safety
net, trusting them to guide us safely through complex musical thoughts and beautiful
sonic landscapes and offer us an unforgettable experience. On traversing such a path,
vulnerability can become an advantage, and the strength of music can become our
strength.

Our thanks to all of the artists who dare to embark on the path of new discoveries and
share them with us. We are also grateful to everyone who stands by us - every act of
support contributes an important stone to the developmental path of our festival. And
last but not least, we would like to thank you, our audience, who embark on this journey
with us and inspire us for new musical adventures with your responses.

The Maribor Festival 2023 is before us. Let's embark upon it together and with open ears!

vour Balosos éﬂ*}“{-“w

BARBARA SVRLJUGA HERGOVICH
Artistic Director of Concert Management and Festival Maribor
Narodni dom Maribor Cultural Centre










OTVORITVENI KONCERT
OPENING CONCERT

Ondina Otta Klasinc Hall,
Slovene National Theatre Maribor
Thursday, 14 September 2023, at 7:30 pm

SIMFONICNI ORKESTER
SNG MARIBOR

Simon Kreci¢, dirigent
Nejcin Adam Kamplet, klavir

Georges Bizet Georges Bizet

ArleZanka, suita St. 2 LArlésienne, Suite No. 2
Francis Poulenc Francis Poulenc

Koncert za dva klavirja in orkester, Concerto for Two Pianos and
FP 61 Orchestra, FP 61

kkK Yk

Lucijan Marija Skerjanc Lucijan Marija Skerjanc

Gazele Ghazals

Koncert zaizven in imetnike abonmaja
Simfoni¢nega orkestra SNG Maribor
2023/2024.

Vstopnina zaizven: 24 €/21€,19,20 €/
16,80 EUR,12€/10,50 €.

V koprodukciji s SNG Maribor.

OSREDNJI PROGRAM

This concert is part of the Slovene National
Theatre Maribor's Symphonic Cycle, for both
season ticket holders and the general public.

Tickets: 24 € /21€,19,20€/16,80 EUR,12€/1050 €.

A coproduction with the Slovene National Theatre

Maribor.



b otvoritvi Festivala Maribor 2023 se bodo v velikem slogu pokazale
glavne smernice leto$njega festivalskega dogajanja. Razgrnili bomo
raznolikost izjemnih slovenskih glasbenikov in ustvarjalcev, prepustili
oder tako bles¢ecim mladim talentom kot tudi vodilnim glasbenim (in
gledaliskim) silam. Dotaknili se bomo besede, tako govorjene kot zgolj
miSljene ali obCutene, in se podali v neubesedljiva obmocja glasbene
sporocilnosti, ki svoji neoprijemljivosti navkljub uspesno seze globoko
v duso.

Na prvem koncertu festivala bomo ob¢udovali mojstrstvo in uglasenost
mladih bratov Kamplet, katerih nadarjenost in predanost sta jima Ze
prinesli lepo bero uspehov na mednarodnih tekmovanjih in koncertnih
odrih. Simfoni¢ni orkester SNG Maribor se bo pod taktirko svojega
Simona Krecic¢a navezal na glasbeni svet, ki ga odkriva Poulencova
glasba, in ponudil v poslusanje preredko sliSano mojstrovino slovenske
glasbene ustvarjalnosti — ¢udovito barvito simfoni¢no delo Gazele
Lucijana Marije Skerjanca, ki so ga navdihnili verzi Franceta PreSerna.

he opening of the Maribor Festival 2023 will, in great style, reveal

the main outlines of this year's festival events. We will unveil the
diversity of outstanding Slovenian performers and composers,
entrusting the stage to both brilliant young talents and leading
musical (and theatrical) forces. We will touch upon the word, both
spoken and merely thought or felt, while at the same time venturing
beyond the reach of words, to the realm of musical communication,
which, despite its intangibility, successfully delves deep into the soul.

At the first concert of the festival, we will admire the mastery

and attunement of the young Kamplet brothers, whose talent

and dedication have already brought them enviable success at
international competitions and on concert stages. The Symphony
Orchestra of the Slovene National Theatre Maribor, under the
baton of its own Simon Krec¢i¢, will connect with the musical world
revealed by Poulenc’s music and offer a rare opportunity to hear one
of the masterpieces of Slovenian musical creativity, the wonderfully
colourful symphonic work Gazele (Ghazals) by Lucijan Marija
Skerjanc, which was inspired by the verses of the great nineteenth-
century Slovenian poet France PreSeren.

MAIN PROGRAMME
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10. november 2023
KOI\IIQRN! ORKESTER FRANZALIS
ISTVAN VARDAI, dirigent; PIERRE-LAURENT AIMAR

10.januar 2024
KOMORNI ORKESTER IZSTUTTGARTA
THOMAS ZEHETMAIR, vodja; EMMANUEL PAHUD, flavta

9.februa52024
SLOVASKA FILHARMONIJA o
DANIEL RAISKIN, dirigent; LOVRE MARUSIC, klavir

17.april 2024

KOMORNI ORKESTER WURTTEMBERG HEILBRONN
EMMANUEL TUEKNAVORIAN, dirigent

ELISABETH BRAUSS, klavir; SIMON H(")FELE,trobenta

Generalni pokrovitelj
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SPREJETI RANLIJIVOST
EMBRACING VULNERABILITY

Union Hall, Maribor
Tuesday, 19 September 2023, at 7:30 pm

NO BORDERS ORCHESTRA

Premil Petrovig¢, dirigent

Johann Sebastian Bach Johann Sebastian Bach

Koral (»O glava v krvi, ranah«) iz Chorale “O Haupt Voll Blut und
Matejevega pasijona, BWV 244 Wunden” from the St Matthew Passion
Davor Branimir Vincze Davor Branimir Vincze

Rana je mesto, kjer luc vstopi vate The Wound Is the Place Where the

< Light Enters You
Isidora Zebeljan g

. . Isidora Zebeljan
Seliste (Zapuscena vas)

Steve Reich SeliSte (Deserted Village)

X . Steve Reich
Vlaki - Evropa med vojno

Different Trains: Europe, During the War

Arvo Part

. . A Arvo Part
Cantus in memoriam Benjamin
Britten Cantus in memoriam Benjamin Britten
Franz Schubert Franz Schubert
Adagio iz Godalnega kvinteta v Adagio from the String Quartet in C
C-duru, D 956 major, D 956
Gustav Mahler Gustav Mahler
Adagietto iz Simfonije §t. 5 Adagietto from Symphony No. 5
Edward Elgar Edward Elgar
Nimrod iz Variacij Enigma, Nimrod from the Enigma Variations,
op. 36 Op. 36
Vstopnina za izven: 25 €, 20 €,12,50 €. Tickets: 25 €,20 €,12,50 €.

12 = OSREDNJI PROGRAM



¢asih, ko se kar naprej soo¢amo z bivanjskimi skrbmi- po
pandemiji so nas pricakali nadaljnji izzivi, od vojne v nasi
relativni bliZini do ekonomskih in ekoloskih zagat - in

se zdi, da kar ne moremo svobodno zadihati, nam grozi

Se povsem notranja nevarnost, da namrec sami otrdimo
in postanemo zagrenjeni. To problematiko naslavlja novi

program skupine izjemnih glasbenikov zahodnega Balkana,
No Borders Orchestra, ki zasleduje svojo utopijo in z lastnim

zgledom dokazuje, da se da s pomocjo glasbe povzdigniti
nad nesoglasja in konflikte in se povezati v skupnem
prizadevanju za dobro vseh.

Tema koncerta Sprejeti ranljivost je negotovo obcutje
ranljivostiin neprijetno stanje, ki ga doZivljamo, ko
izstopimo iz obmocdja udobja ali ko imamo obc&utek, da
izgubljamo nadzor. No Borders Orchestra s §iroko paleto
sugestivne glasbe, ki sega od priljubljenih del Bacha,
Schuberta in Mahlerja do sodobne glasbe, ki izziva,
predlaga, da sprejmemo drugacno in si dovolimo biti
negotovi. Prav tu lahko érpamo mo¢ in v novih izkusnjah
prepoznamo priloZnost za spremembo in rast. Pri tem je
glasba lahko na$a najzanesljivej$a spremljevalka.

\ S
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t a time when we continue to face existential concerns - after
the pandemic, other challenges arose, ranging from war in our
relative proximity to economic and ecological dilemmas - and
it seems that we cannot breathe freely, we are also threatened
by an entirely internal danger, namely, that we ourselves are
becoming hardened and bitter. This issue is addressed by the
new programme of a group of outstanding musicians from the
Western Balkans, the No Borders Orchestra, which pursues its
own Utopia and proves by its own example that, with the help
of music, it is possible to rise above disagreements and con-
flicts and unite in a joint effort for the common good.

The theme of the concert Embracing Vulnerability is the un-
certain feeling of vulnerability and the unpleasant state we
experience when we step out of our comfort zone or when we
feel like we are losing control. With a wide range of evocative
music, ranging from popular compositions by Bach, Schubert
and Mahler to challenging contemporary works, the No Bor-
ders Orchestra proposes that we embrace difference and allow
ourselves to be uncertain. It is precisely in this way that we
can draw strength and recognise that new experiences provide
an opportunity for change and growth. In this realisation,
music can be our most reliable companion.

14 = OSREDNJIPROGRAM



17. november 2023
HINA MAEDA, violina
MICHALE FRANCUZ, klavir

5.december 2023 )
SEKSTET DOHNANYI

19. marec 2024 .
KVVARTET EBENE

9.april 2024
KVARTET SLOKAR

14.maj 2024
KVARTET S2Z2YMANOWSKI
KEVIN SPAGNOLO, klarinet

REPUBLIKA SLOVENIJA SROECV I Radio
EOR; @ MINISTRSTVO ZA KULTURO MARIBOR2012 VECER RADIOCITY Maribor



POEME VECNOSTI

POEMS OF ETERNITY

Ziga Faganel, violina
Alja Mandic Faganel, violoncelo
Nejc Lavrencéié, klavir

Knights' Hall,
Regional Museum Maribor
Thursday, 21 September 2023, at 7:00 pm

Alfred Schnittke

Suita v starem slogu, op. 80

Alfred Schnittke

Sonata za violoncelo in klavir $t. 1 (1978)
.

Arvo Part

Za Alino

Mieczystaw Weinberg

Klavirski trio, op. 24

Vstopnina za izven: 15 €,12 €, 7,50 €.

Ob nakupu kompleta z vstopnico koncerta
Tomorrow trio (21. 9. ob 20.30, Mali oder
Narodnega doma Maribor, cikel Jazz v
Narodnem domu) prejmete 50% popust na
obe vstopnici.

OSREDNJI PROGRAM

Alfred Schnittke

Suite in the Old Style, Op. 80
Alfred Schnittke

Cello Sonata No. 1(1978)

-

Arvo Part

Fiir Alina

Mieczystaw Weinberg

Piano Trio, Op. 24

Tickets:15€,12€,7,50 €.

On the purchase of a set including a ticket
for the concert by the Tomorrow Trio

(21 September, at 8:30 pm, in Narodni dom
Maribor, from the cycle Jazz at Narodni dom)
you receive a 50% discount on both tickets.



igo Faganela, Aljo Mandi¢ Faganel in Nejca Lavrencic¢a zdruZujejo
kljucne lastnosti glasbenika, ki doseZe tisto nekaj ve¢: neoporec¢no ob-
vladovanje glasbila, poznavanje glasbenih slogov in neusahljiva Zelja
po odkrivanju skrivnosti glasbenih del.

Svoj program za Festival Maribor 2023 opisujejo kot »Poeme ve¢nega
kaosag, in ¢etudi gre za dela velikanov predvsem iz prejSnjega stoletja,
z njim tenkocutno razodevajo tudi ob¢utenje nasega asa.

Trio izjemnih inStrumentalistov nas bo varno popeljal na pot skozi
glasbo, ki se podaja v skrivnostne, marsikdaj temacne, a tudi najlepse
pokrajine ¢lovekove notranjosti. Slisali bomo glasbo, ki se spominja
brezskrbnosti, ki jo pripisujemo preteklosti (kot to po¢ne Schnittke v
Suiti v starem slogu in Sonati za violoncelo). Partova klavirska mini-
atura bo meditativni oddih, ki nas bo pripravil na pretresljivo Wein-
bergovo glasbo. V njej prepoznamo skladateljevo tezko izkusnjo druge
svetovne vojne in up, da tudi v najteZjih ¢asih nismo sami.

iga Faganel, Alja Mandi¢ Faganel and Nejc Lavrencic¢ combine the key
qualities of the musician who achieves that little bit more: impeccable
instrumental mastery, a knowledge of musical styles and an inexhaust-
ible desire to discover the secrets of musical works.

They describe their programme for the Maribor Festival 2023 as “Poems

of Eternal Chaos”, and although it mainly consists of works by the great
composers of the previous century, the musicians exploit these works to
subtly reveal the feeling of our own time.

The trio of exceptional instrumentalists will safely guide us on a jour-
ney through music that ventures into the mysterious, often dark, but
also exquisitely beautiful landscapes of our inner selves. We will hear
music that recalls the carefreeness we attribute to the past, as in Alfred
Schnittke’s Suite in the Old Style and Cello Sonata. Arvo Part's piano
miniature will provide a meditative pause that will prepare us for the
poignant music of Mieczystaw Weinberg, in which we recognise the com-
poser’s difficult experience of the Second World War, but also the hope
that, even in the most difficult times, we are not alone.

MAIN PROGRAMME

17



mjanu‘i




Drez
cas
je

23/24

Vpisvabonma
Orkestrskiin Komorni cikel
do 29.septembra.

Generalni pokrovitelj
Orkestrskega in Mladinskega cikla
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FIRE & ICE
FIRE & ICE

Union Hall, Maribor
Friday, 22 September 2023, at 8:00 pm

Vlatko Stefanovski, kitara
Vasko Atanasovski, saksofon
Jan Stefanovski, bobni

Ariel Vei Atanasovski, violon¢elo
Ensemble Dissonance

Vstopnina za izven: 25 €, 20 €,12,50 €. Tickets: 25 €,20 €,12,50 €.

o desetih letih se na domace in tuje odre
vraca glasbena uspes$nica Fire & Ice.
Glavna protagonista, legendarni kitarist
Vlatko Stefanovski in saksofonist Vasko
Atanasovski, sta tokrat k sodelovanju
povabila svoja sinova, izjemna mlada
glasbenika. Bobnar Jan Stefanovski in
violoncelist Ariel Vei Atanasovski bosta
s svojima vzornikoma dodala mladostni
pridih starim in novim uspe$nicam.
Midnight Summer Concerto, Eleno Kerko,
Jovano Jovanke, KaladZijsko oro, Zrelo je
Zito, U¢i me majko karaj me, Zeleni Jurij,
Dajte dajte, Gipsy song in §tevilne druge
nepozabne melodije bodo zazvenele

ob ¢arobnih zvokih godal Ensemble
Dissonance.

Koncert posvecamo Brigiti Pavlic.

20 OSREDNJIPROGRAM




fter ten years, the musical hit Fire & Ice returns to Slovenian
and foreign stages. The main protagonists, legendary guitar-
ist Vlatko Stefanovski and saxophonist Vasko Atanasovski,
are joined by their own sons, who are both exceptional
young musicians. Accompanying their role models on stage,
drummer Jan Stefanovski and cellist Ariel Vei Atanasovski
will add a youthful touch to old and new hits. Midnight Sum-
mer Concerto, Eleno Kerko, Jovano Jovanke, KaladZijsko oro,
Zrelo je Zito, U¢i me majko karaj me, Zeleni Jurij, Dajte dajte,
Gipsy Song and many other unforgettable melodies will
sound alongside the magical string sounds of Ensemble Dis-
sonance.

The concert is dedicated to the memory of Brigita Pavlic.
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ENSEMBLE MODERN
ENSEMBLE MODERN

ENSEMBLE MODERN

Lucie Leguay, dirigentka

Nika Gori¢, sopran

Ana Pepelnik, Ales Steger, branje
pesmi

Petra Strahovnik

Q.M. (Kvantna mehanika) (2014)
Vinko Globokar

Substitution anonyme (2007)

Matej Bonin

Tehno (2022) (besedilo Ana Pepelnik)
Kk

Nina Senk

Stump the Guesser (2021)

Vito Zuraj

Knjiga teles (2020) (besedilo Ale$ Steger)

Vstopnina za izven: 25 €,23€,21€,7€.

Zakljuéni koncert Festivala Maribor 2023
in1.koncert Orkestrskega cikla
2023/2024.

Ensemble Modern podpira Deutsche
Ensemble Akademie preko mesta Frankfurt
na Majni, zvezne deZele Hessen, Kulturne
fundacije zveznih deZel, Fundacije GEMA
in GVL.

JAVNA
AGENCIJA ZA
KNJIGO RS

OSREDNJI PROGRAM

Union Hall, Maribor
Sunday, 1 October 2023, at 7:30 pm

Petra Strahovnik

Q.M. (Quantum Mechanics) (2014)
Vinko Globokar

Substitution anonyme (2007)
Matej Bonin

Techno (2022) (text Ana Pepelnik)
Nina Senk

Stump the Guesser (2021)

Vito Zuraj

Knjiga teles (2020) (text Ales Steger)

Tickets: 25 €,23 €,21€,7€.

Closing concert of the Maribor Festival 2023
and opening concert of the Orchestral Series
2023/2024.

Ensemble Modern is funded by the German
Federal Cultural Foundation, the City of
Frankfurt, the German Ensemble Academy, the
Hessen State Ministry for Higher Education,
Research and the Arts, and the GVL.

EVROPSKA UNUJA
EVROPSKI SKLAD ZA
REGIONALNI RAZVO)

NALOZBA V VASO PRIHODNOST

VA
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nsemble Modern velja za enega najprodornejsih teles za izvajanje
sodobne glasbe. A glasbeniki tega sestava so vec kot zgolj izvajalci
- skupaj, v vedjih ali manjsih skupinah, spodbujajo nastanek novih
delizpod peres vodilnih skladateljev ter z njimi tesno sodelujejo v
ustvarjalnem procesu, druzno odkrivajo¢ nove zvoc¢ne svetove in
kompozicijske koncepte.

Med skladatelji, ki jih obravnavajo, so neredko Slovenci. Plodno vecletno
sodelovanje jih povezuje z velikanom evropske glasbene avantgarde,
Vinkom Globokarjem. PriloZznost ¢astnega gostovanja Slovenije na
uglednem knjiZznem sejmu v Frankfurtu, kjer ima Ensemble Modern
svoj sedeZ, je glasbenike spodbudil k Se podrobnejSemu ukvarjanju s
slovensko glasbo in tudi knjiZzevnostjo.

Koncertni spored, ki nastaja ob tej priloZnosti, zajema dela vidnejsih
slovenskih skladateljev in pesnikov: Matej Bonin je za to priloznost
ustvaril glasbo na pesnigko zbirko Tehno Ane Pepelnik, Vito Zuraj je
prispeval skladbo Knjiga teles, ki se navezuje na istoimensko pesnisko
zbirko Alesa Stegra, Nina Senk pa glasbo, ki jo je ustvarila za film Stump
the Guesser, a Se kako preprica tudi na koncertnem odru. Koncert

bosta zaokroZili instrumentalni deli Q. M. (Kvantna mehanika) Petre
Strahovnik in Substitution anonyme Vinka Globokarja.

Mednarodni zasedbi se bo pridruzila nasa sopranistka Nika Gori¢, ki
Zanje lepe uspehe tudi v svetu. Pred izvedbo del Mateja Bonina in Vita
Zuraja bosta pesmi, ki sta ju skladatelja uglasbila, prebrala njuna avtorja,
Ana Pepelnik in Ale§ Steger.




Lucie Leguai

nsemble Modern is regarded as one of the most incisive collectives for the
performance of contemporary music. The musicians of this ensemble are
more than just performers: together, in larger or smaller configurations, they
encourage the creation of new works by leading composers and closely coop-
erate with them in the creative process, collectively discovering new sound
worlds and compositional concepts.

Among the artists with whom they collaborate, we often find Slovenian com-
posers. A fruitful longstanding collaboration connects them with one of the
giants of the European musical avant-garde, Vinko Globokar. The occasion of
Slovenia being the guest of honour at the prestigious book fair in Frankfurt,
where Ensemble Modern is also based, has encouraged the musicians to en-
gage with Slovenian music and literature in even more detail.

The concert programme
created specifically for this
occasion features works

by prominent Slovenian
composers and poets: Matej
Bonin has created a new
work for the programme
based on Ana Pepelnik’s
poetry collection Techno,
Vito Zuraj has contributed
the composition The Book
of Bodies in reference to the
eponymous poetry collec-
tion by Ales Steger, and Nina
Senk’s music for the film
Stump the Guesser is just as
convincing on the concert
stage. The concert pro-
gramme will be rounded out
with the instrumental works
Q. M. (Quantum Mechanics)
by Petra Strahovnik and
Substitution anonyme by
Vinko Globokar.

The international ensemble
will be joined by Slovenian
soprano Nika Gori¢, who is
also enjoying great success
on the international stage.
Before the performance of
the works by Matej Bonin
and Vito Zuraj, the poems
set to music by the two com-
posers will be read by their
authors, Ana Pepelnik and
Ales Steger.
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LISICICE IN PTICICE

MATINEE

Adriana Magdovski, klavir
Davor Herga, pripovedovalec

(Pesmi je izbrala Urska P. Cerne.)

Knights' Hall,
Regional museum Maribor
Saturday, 16 September 2023, at 11:00 am

Preplet klavirskih miniatur in poezije
za otroke.

Matineja za najmlajse.

An interweaving of piano miniatures
and poetry for children.

Matinee for our youngest audience.

a Festivalu Maribor smo se Ze veckrat prepric¢ali, da glasba z neverjetno
privlaénostjo in moc¢jo nagovarja tudi nase najmlajSe, Ceprav ti jezika klasi¢ne
glasbe prej morda Se nikoli niso slisali. Zakaj to ne bi veljalo tudi za poezijo?
Otroci so dojemljivi tako za glasbo kot za zveneco besedo, zato jim Zelimo
letos privos¢iti koncertno-literarni dogodek, urezan po njihovi meri.

Obeta se zanimiv preplet verzov za otroke in njim prilegajocih se klavirskih

miniatur. Naj besede in toni o¢arajo!

Vstopnina za izven:
10 € zadruZino (do 5 oseb), 5 €.

Udobno izkugnjo koncerta omogo¢a OS Bojana
Ilicha.

FESTIVAL MARIBOR MED OTROKI

Tickets:
10 € Family Ticket (max. 5 persons) /5 €.

The comfortable setting of the concert is made
possible by the Bojan Ilich primary school.



t the Maribor Festival, we have on many occasions witnessed the fact that
music has incredibly powerful appeal for our youngest audience as well, even
though they may never have heard the language of classical music before.
Why shouldn't this apply to poetry too? Children are receptive to both music
and the spoken word, so this year we want to treat them to a concert-literary
event made to their measure. The performance promises to be a charming
intwining of children’s poetry and corresponding piano miniatures. Let the
words and notes weave their magic!

(The concert will be in Slovenian).
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ZVEZDA IN SRCE

THE STAR AND THE HEART

Glasbena igra po dramski predlogi
Milana Jesiha

Nana Forte in Jure Ivanusié,
avtorja glasbe
Jure Ivanusié, priredba in reZija

Union Hall, Maribor
Sunday, 17 September 2023, at 5:00 pm

Krstna uprizoritev
(Naro¢ilo Festivala Maribor 2023)

Igralci in pevci: Jure Ivanusic,
Metka Jurc, Ursa Kavcic,

Mihael Miklus, TomaZ Planinc
Dirigent: Tilen Draksler

Godalni kvartet kolektiva Carpe
artem: Veronika Brecelj, Maja
Peternel, violini, Nejc Mikoli¢, viola,
Nikolaj Sajko, violoncelo

Ziga Trilar, kontrabas

Ales Levaéi¢, pozavna

Kristina Golob, klavir

Tajana Novak, tolkala

Mateja Kremljak, flavta

Gasper Bohinec, oblikovalec svetlobe

Za vse, starejSe od 7 let.

V koprodukciji z Lutkovnim gledali§¢em
Maribor in sodelovanju z glasbenim kolektivom
Carpe artem.

Vstopnina za izven: 5 €.

EESTIVAL MARIBOR MED OTROKI

World premiere
(Commisioned by the Maribor Festival 2023)

Jure Ivanusic¢, Metka Jurc,

Ursa Kavéié, Mihael Miklus,
Tomaz Planinc, actors and singers
Tilen Draksler, conductor

Carpe artem Collective String
Quartet: Veronika Brecelj, Maja
Peternel, violins, Nejc Mikolié¢, viola,
Nikolaj Sajko, cello

Ziga Trilar, double bass

Ales Levacic, trombone

Kristina Golob, piano

Tajana Novak, percussion

Mateja Kremljak, flute

Gasper Bohinec, lighting design

For everybody over seven years of age.

Co-production with the Maribor Puppet
Theatre in collaboration with the Carpe artem
music collective.

Tickets:5 €.



lasbena igra Zvezda in srce po dramski predlogi Milana
Jesiha je rezultat skladateljskega sodelovanja Nane

Forte in Jureta Ivanusica. Ivanusic je igro priredil, da je
primerna za koncertno izvedbo, kjer vse like v Zivo odigra
in odpoje peterica igralcev-pevcev.

Duhoviti karakterji oZivijo v razli¢nih glasbenih Zanrih,
glasba tudi slika dogajanje in pripomore k ¢arobni
atmosferi zgodbe z nepri¢akovanim razpletom.

RadoZiva predstava vsebuje vse elemente muzikala
z mojstrsko rimanimi verzi in bo zanesljivo nudila
zadovoljstvo tako mladim kot odraslim!

Zgodba

Zvezda in srce je basen, v kateri Zivalski liki poosebljajo
¢loveske karakterje. Dogaja se na kresno noc¢ v
zapus$cenem predmestnem parku. Slavec Slavko, hréek
Hinko, eksot Kaktus in drugi mozakarji obéudujejo
prelepo bleS¢eco Zvezdo na nebu, ko oZivi kip krilatega
boga-otroka Amorja. Ta pri¢ne z lokom streljati
vsenaokrog, in kogar zadene, ta se takoj zaljubi. Tako se
zgodi, da se vsi zaljubijo v zvezdo, ki se prav takrat utrne
zneba. Zvezda pade v ribnik, za katerega je mislila, da
jezrcalo, in tam jo najde Kresnica. Zvezda se lahko vrne
na nebo, a le s pomocjo prave ljubezni, zato jo Kresnica
pripelje na veselico pri okrepéevalnici Pri ribniku, kjer
se je zbral ves Zivelj iz parka ob godbi ansambla Tribrati
Krompir. Vsi po vrsti jo zasnubijo, pri tem pa vsak
razkrije svojo pravo naravo.

Kaksni so v resnici ti snubci? Ali se bo Zvezda vrnila
domov? Kaj sploh je prava ljubezen?

FESTIVAL MARIBOR AMONG CHILDREN
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Based on a play by Milan Jesih, the musical play The Star
and the Heart was created in a compositional collaboration
between by Nana Forte and Jure Ivanusi¢. Ivanusic has
adapted the play into a concert version in which all of the
characters are portrayed by five actor-singers. The humorous
characters are brought to life using various musical genres,
while the music also illustrates the action and contributes
to the magical atmosphere of the story, which has an
unexpected twist. The witty performance contains all the
elements of a musical with masterful rhyming verses and is
sure to please both young and old!

The Story

The Star and the Heart is a fable in which animal characters
personify humans. The events take place on Midsummer's
Eve in an abandoned suburban park, where Slavko the
nightingale, Hinko the hamster, Kaktus the exotic plant and
other little creatures are admiring the beautiful shining Star
in the sky. As they gaze at the heavens, a statue of the winged
god-child Amor comes to life and starts shooting arrows

all around with his bow. Whomever he hits falls in love. As
chance would have it, they all fall in love with the Star, who
istwinkling in the sky just at that moment. Thinkingitisa
mirror, the Star falls into a pond. The Star can only return to
the sky with the help of true love, so the Firefly takes her to
a celebration at the snack bar By the Pond, where all of the
park’s creatures are gathered and where the ensemble The
Three Potato Brothers is playing. One by one the creatures
propose to the Star, each revealing their true nature.

(The performance will be in Slovenian.)

FESTIVAL MARIBOR MED OTROKI
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SPREHOD PO GLASBENIH POTEH
MESTA

WALK ALONG THE CITY'S MUSICAL
PATHS

Narodni dom, Maribor
Friday, 15 September 2023, at 5:00 pm
Friday, 22 September 2023, at 5:00 pm

Vid Kmeti¢ in Jure GoleZ, zasnova in
vodenje sprehodov

Udelezba je brezplacna. Participation is free of charge.

V sodelovanju z Drustvom Hisa. In cooperation with Drustvo Hisa.

etudi si ustvarjalci in sopotniki Festivala Maribor to tezko
predstavljamo, ve¢ina me$¢anov mesta verjetno ne poveZe v prvi
vrsti z glasbo, ampak z marsi¢im drugim. In ¢e Ze z glasbo, brzkone
s tisto iz Sestdesetih let prej$njega stoletja, ko so Mariboru rekli
jugoslovanski Liverpool. Vendar ima to nase mesto izjemno bogato
zgodovino, povezano s klasi¢no glasbo. Del te vam bomo razgrnili na
sprehodu po glasbenih poteh mesta. Pripeljite prijatelje, sorodnike,
kolege in sosede, ki jih pot sicer ne ponese v koncertne dvorane.
Poznavalci in ljubitelji glasbe boste izvedeli marsikatero zanimivo
podrobnost iz glasbene zgodovine Maribora, preostali pa bodo

po tem sprehodu na mesto ob Dravi zagotovo gledali vsaj malce
drugace.
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he creators and fellow travellers of the Maribor Festival may find

it hard to imagine, but the fact is that most of Maribor’s citizens
probably do not associate the city primarily with music, but with
many other things. If we do associate it with music, it is probably
with the music of the 1960s, when Maribor was known as the
Liverpool of Yugoslavia. However, this city of ours does in fact have
an extremely rich history related to classical music. We will reveal
part of this history to you on a walk along the city's musical paths.
Connoisseurs and music lovers will learn many interesting details
from the musical history of Maribor, while other participants will
definitely view the city beside the Drava River in a slightly different
light after this walk.

The walk will be conducted in Slovenian, but everyone who is
interested is welcome, even if you don't understand Slovenian! If you
would like to join us, please write to vstopnice@nd-mb.si and we will
do our best to provide you with a translator for your language.

Narodni dom, Maribor

ACCOMPANYING PROGRAMME | 37
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Ariel Vei Atanasovski

Mariborski violoncelist Ariel Vei
Atanasovski po zaklju¢enem studiju
na konservatorijih v Mariboru in Ce-
lovcu obiskuje drugi letnik na graski
akademiji za glasbo. Od mladih nog
dejaven na raznih glasbenih podrodjih,
se lahko pohvali s Stevilnimi uspehi na
tekmovanjih. Prejel je prvo nagrado

iz violoncela na tekmovanju Euritmia
Povoletto 2018, drugo nagrado na
drZzavnem tekmovanju Temsig 2018,
prvo nagrado s komorno skupino Trio
Aeternum na tekmovanju Svirel 2018
in druge. Posebno angaZzirana in uspe-
$na sta bila njegov nastop ob podelitvi
Klasinc¢evih nagrad, kjer je bil solist ob
orkestru Konservatorija v Mariboru, in
na drZavni proslavi ob 100-letnici Ru-
dolfa Maistra, kjer je kot solist nastopil
z orkestrom SNG Maribor, ter njegovi
solisti¢ni nastopi ob ansamblu oceta
Vaska Atanasovskega v Narodnem do-
mu Maribor, v SNG Drami v Ljubljani
in v Linhartovi dvorani v Cankarjevem
domu.

Having graduated from the con-
servatories in Maribor and Klagenfurt,
Maribor cellist Ariel Vei Atanasovski
is currently in his second year of
study at the Graz University of Music
and Performing Arts. He has been
active in various areas of music from
a young age and has enjoyed success

UMETNIKI IN IZVAJALCI

at numerous competitions, including
the first prize in the cello at the 2018
Euritmia Povoletto Competition, sec-
ond prize at the 2018 TEMSIG national
competition and first prize with the
chamber ensemble Trio Aeternum at
the 2018 Svirel International Music
Competition. Of particular note were
his outstanding performances at the
presentation of the Klasinc Awards,
where he appeared as a soloist with
the Maribor Conservatory Orchestra,
and at the state celebration mark-

ing the centenary of Rudolf Maister,
where he performed as a soloist with
the Symphony Orchestra of the Slo-
vene National Theatre Maribor. Ariel
Vei Atanasovski has also appeared as a
soloist with the ensemble of his father,
Vasko Atanasovski, at Narodni dom
Maribor, the Slovene National Theatre
Drama Ljubljana and in the Linhart
Hall in Ljubljana’s Cankarjev dom.

Vasko Atanasovski

Saksofonist in flavtist Vasko Ata-
nasovski je eden bolj kreativnih in
mnogostranskih slovenskih skla-
dateljev in glasbenikov, znan pred-
vsem po medZanrskih sodelovanjih

s svetovno znanimi jazzovskimi,
rockovskimi, klasi¢nimi in tradicio-
nalnimi glasbeniki ter po mojstrstvu,
s katerim pristopa k tem Zanrom. S
svojo glasbo je prekrizaril velik del



sveta (Indijo, Kitajsko, Argentino,
ZDA, Evropo) in nastopil na mnogih
imenitnih prizori§¢ih. Sodeloval je z
glasbeniki, kot so Vlatko Stefanovski,
Marc Ribot, Hindi Zahra, Living Co-
lour, Gibonni, Tommy Emmanuel idr.
Je ustanovitelj Stevilnih glasbenih
zasedb ter skladatelj za komorne,
orkestralne in zborovske sestave

in za lutkovne, plesne in gledaliske
predstave. Izdal je ve¢ kot 15 avtor-
skih albumov, v zadnjih letih dva pri
zalozbi MoonJune Records iz New
Yorka, ki sta prejela ugodne kritike s
celega sveta.

Saxophonist and flutist Vasko Atan-
asovski is one of Slovenia's most
creative and versatile composers and
performers. He is known above all for
his cross-genre collaborations with
world-renowned jazz, rock, classical
and world music musicians, as well
as for his masterful approach to all
of these genres. His music has taken
him through a large part of the world
(India, China, Argentina, USA, Eu-
rope) and he has performed at many
famous venues. He has collaborated
with musicians such as Vlatko Ste-
fanovski, Marc Ribot, Hindi Zahra,
Living Colour, Gibonni, Tommy Em-
manuel, and many others. In addition
to founding numerous ensemb]es,
Vasko Atanasovskiis active as a com-
poser for chamber, orchestral and
choral ensembles, as well as for pup-
pet, dance and theatre performances.
He has released more than fifteen
original albums and two of his recent
releases on New York's MoonJune
Records have received favourable
reviews around the world.

Gasper Bohinec

Gasper Bohinec je oblikovalec svetlo-
be, ki se je z gledali§¢em zacel ukvar-
jatileta 2010, ko je na Prvem odru
Prve gimnazije Maribor pod mentor-
stvom mnogih priznanih slovenskih
ustvarjalcev izpopolnjeval znanje

in pridobival izku$Snje. Po konéanem

Solanju je sodeloval z raznimi slo-
venskimi gledalis¢i in ustanovami,
tako institucionalnimi kot tudi nein-
stitucionalnimi. Dejaven je na vseh
podrodjih uprizoritvene vizualizacije,
zanima ga tako svetloba kot video,
scenografija in tehni¢na produkcija.
Od leta 2019 je zaposlen v Lutkovnem
gledalis¢u Maribor, kjer je oblikoval
svetlobo za Stevilne predstave, od
katerih omenimo vsaj Mleko in kri,
Gluha republika, Srce v temi in Stra-
hovito.

Lighting designer GaSper Bohinec
started engaging with theatre in
2010, when he developed his knowl-
edge and gained experience at the
First Stage of the First Secondary
School in Maribor under the mentor-
ship of many renowned Slovenian
artists. Since completing his studies,
he has worked in various Slovenian
theatres and institutions. He is active
in all areas of performance visualisa-
tion and, in addition to lighting, has
an interest in video, set design and
technical production. Since 2019, he
has been employed at the Maribor
Puppet Theatre, where he has de-
signed the lighting for a number of
shows, including Mleko in kri (Milk
and Blood), Gluha republika (The
Deaf Republic), Srce v temi (Heart in
the Dark) and Strahovito (Horrific).
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Clani glasbenega kolektiva
Carpe artem

Veronika Vilar Brecelj

Veronika Vilar Brecelj spada v zlato
generacijo mlajsih slovenskih violini-
stov. Je ve¢kratna zmagovalka na dr-
zavnih in mednarodnih tekmovanjih
in je nastopila na Stevilnih festivalih
v Sloveniji, Italiji, Avstriji, Nem¢iji,
na Poljskem, Nizozemskem, v Izra-
elu, Rusiji in Latviji. Kot solistka je
igrala s Simfoni¢nim in komornim
orkestrom Slovenske filharmonije, s
Simfoni¢nim orkestrom RTV Slove-
nija in z Orkestrom Konservatorija
za glasbo Ljubljana. Posnela je ve¢
posnetkov za Radio Ars in Radio Ko-
per. Je ¢lanica priznane mednarodne
zasedbe Oberton String Octet, s kate-
rim je izdala dve zgo$¢enki. Prvi CD

z naslovom Slavic Soul je izSel marca
2020 pri zaloZbi ARS Produktion in
bil nominiran za prestiZno nagrado
Opus Klassik. Marca 2021 je oktet
izdal svoj drugi CD, Tangabile, in sicer
z deli Astorja Piazzolle.

Dodiplomski §tudij violine je zakljuci-
la na Univerzi za umetnosti v Berlinu,
izpopolnjevala pa se je v Gradcu v
razredu priznanega prof. Borisa Ku-
schnirja. Prav tam je zakljucila tudi
podiplomski §tudij.

UMETNIKI IN IZVAJALCI

Za svoje umetniske doseZke je prejela
Skerjancevo nagrado (2012) in obé&in-
sko nagrado za mlade obéine Sempe-
ter-Vrtojba (2019). Od oktobra 2020 je
profesorica violine na Konservatoriju
za glasbo in balet Ljubljana.

Veronika Vilar Brecelj belongs to the
golden generation of young Slove-
nian violinists. She has won several
national and international competi-
tions and has performed at numerous
festivals in Slovenia, Italy, Austria,
Germany, Poland, the Netherlands,
Israel, Russia and Latvia. As a soloist,
she has appeared with the Slovenian
Philharmonic Orchestra, the Slove-
nian Philharmonic String Chamber
Orchestra, the RTV Slovenia Sym-
phony Orchestra and the Ljubljana
Conservatory of Music Orchestra,
and has made several recordings

for Radio Ars and Radio Koper. As

a member of the renowned inter-
national Oberton String Octet, she
hasreleased two CDs. The first CD,
entitled Slavic Soul, was released in
March 2020 by the label ARS Produk-
tion and was nominated for the pres-
tigious Opus Klassik Award. In March
2021, the octet released its second CD,
Tangabile, featuring works by Astor
Piazzolla.

Veronika Vilar Brecelj completed
her undergraduate studies in the
violin at the University of the Arts
in Berlin and then furthered her
studies in Graz, where she completed
her postgraduate degree in the class
of renowned violin teacher Boris
Kuschnir. For her artistic achieve-
ments, she has received the Skerjanc
Award (2012) and the Sempeter-
Vrtojba Municipality Youth Award
(2019). Since October 2020, she has
been employed as a violin teacher at
the Ljubljana Conservatory of Music
and Ballet.



Mateja Kremljak Hotko

Flavtistka Mateja Kremljak Hotko je
magistrirala v Gradcu na Univerzi za
glasbo in uprizarjajo¢o umetnost pri
profesorju Nilsu Thilu Kramerju, po-
diplomski §tudij pa zakljucila v Imoli
pri Glaucu Cambursanu in Massimu
Merecelliju. Od leta 1998 je flavtistka
pikolistka v Simfoni¢nem orkestru
SNG Maribor. Igra v razliénih komor-
nih zasedbah, v kvartetu Flavte brez
meja, v duetu Anima s harfistko Tino
Zerdin, v Kvartetu Lento z godalnim
triom, duetu Erato s kitaristom Ma-
tjaZem Sto$i¢em, v flamenko skupini
Cana Flamenca, jazz kvartetu B. A.
S.E. projektu Accademia itd. Bila je
tudi pikolistka v orkestru Festivala
Maribor.

Flutist Mateja Kremljak Hotko
gained her master’s degree at the
Graz University of Music and Per-
forming Arts under Prof. Nils Thilo
Kramer, and then completed her
postgraduate studies in Imola under
Glauco Cambursano and Massimo
Merecelli. Since 1998, she has served
as a flutist and piccolo player in the
Symphony Orchestra of the Slovene
National Theatre Maribor. She plays
in various chamber ensembles, in-
cluding the quartet Flavte brez meja,
the Anima duo with harpist Tina
Zerdin, the Lento Quartet with a

string trio, the Erato duo with guitar-
ist MatjaZz Stosic, the flamenco group
Cana Flamenca, the jazz quartet
B.A.S.E. and the project Accademia.
Mateja Kremljak Hotko has also
performed as a piccolo player in the
Maribor Festival Orchestra.

o

Ales Levaci¢

Pozavnist Ales Levacic je svojo
glasbeno pot zacel v glasbeni Soli
Slavka Osterca v Ljutomeru in Sola-
nje nadaljeval na Konservatoriju za
glasbo in balet Maribor pri profesorju
Mihaelu Svaganu. Studij pozavne je
z odliko koncal leta 2020 na Univerzi
za glasbo in uprizarjajo¢o umetnost
v Gradcu, kjer je opravil Se magistr-
ski §tudij. Dodatno se je izobrazeval
pripriznanih pozavnistih in drugih
trobilcih, kot so Branimir Slokar,
Roger Bobo, Peter Stuhec, Carsten
Swanberg, Lars Karlin, Peter Steiner
in Shasa Hois. Je prejemnik Stevilnih
nagrad na mednarodnih in domacih
tekmovanjih. Od leta 2021 je ¢lan
Simfoni¢nega orkestra Slovenskega
narodnega gledali§¢a Maribor.

Trombonist Ale§ Levaci¢ began stud-
ying music at the Slavko Osterc Mu-
sic School in Ljutomer and continued
his education at the Maribor Con-
servatory of Music and Ballet under
Mihael Svagan. In 2020, he graduated
with honours from the Graz Univer-
sity of Music and Performing Arts,
where he also completed his master’s
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studies. He has furthered his stud-
ies with renowned trombonists and
other brass players, such as Branimir
Slokar, Roger Bobo, Peter Stuhec,
Carsten Swanberg, Lars Karlin, Peter
Steiner and Sascha Hois. Ale§ Levacic¢
is the recipient of numerous awards
at international and domestic com-
petitions. Since 2021, he has been a
member of the Symphony Orchestra
of the Slovene National Theatre
Maribor.

Nejc Mikoli¢

Violist Nejc Mikoli¢ je diplomiral v
Ljubljani pri profesorju Miletu Kosiju,
nato je izobraZevanje nadaljeval na
Univerzi na Dunaju pri profesorju

H. P. Ochsenhofru. Med Studijem v
Ljubljani je za solisti¢ne in komorne
dosezke prejel dve studentski Preser-
novinagradi. Bil je ¢lan Mladinskega
orkestra Gustav Mahler ter solo
violist v orkestru akademije Ossiach
in v orkestru Pur-Pur. UdeleZil se

je seminarja v Trenti pri Dunajskih
filharmonikih in bil izbran za solisti¢-
niin komorni nastop na zakljuénem
koncertu v znamenitem dunajskem
Glasbenem zdruZenju. Zaposlen je bil
v orkestru Slovenske filharmonije in
je kot solo violist tudi redno sodelo-
val z orkestrom ljubljanske Opere. Od
marca 2017 je zaposlen kot solo violist
v orkestru celovske Opere.
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Nejc Mikoli¢ graduated from the
Ljubljana Academy of Music with
Prof. Mile Kosi, then continued his
education at the University of Vienna
with Prof. H. P. Ochsenhofer. During
his studies in Ljubljana, he received
two Student PreSeren Prizes for his
achievements as a soloist and cham-
ber musician. He was a member of the
Gustav Mahler Youth Orchestra and
a solo violist in the Ossiach Academy
Orchestra and the Purpur Orchestra.
While attending a seminar with the
Vienna Philharmonicin Trento, he
was selected for a solo and chamber
performance at the final concert at
the renowned Vienna Music Society.
Nejc Mikoli¢ was employed in the
Slovenian Philharmonic Orches-

tra and regularly worked with the
Ljubljana Opera Orchestra as a solo
violist. Since March 2017, he has been
employed as a solo violist in the or-
chestra of the Klagenfurt Opera.

Maja Peternel

Maja Peternel je zacela igrati violino
pri petih letih v rojstnem Mostarju.
Solanje je nadaljevala v Mariboru na
Srednji glasbeni in baletni $oli v ra-
zredu svojega oCeta Franja Peternela.
Studij je zakljuéila na graski akade-
miji pri profesorju Christosu Polyzoi-
desu, poleg tega pa se je izobraZevala



na $tevilnih mojstrskih tecajih. Kot
koncertna mojstrica je delovala pri
Mladinskem komornem godalnem
orkestru Maribor ter sodelovala na
festivalih Glasbeni september, Festi-
val Maribor in Festival Lent. Od leta
2000 je ¢lanica Simfoni¢nega orke-
stra Slovenskega narodnega gledali-
§c¢a Maribor.

Maja Peternel started playing the
violin at the age of five in her native
Mostar. She continued her education
at the Maribor Music and Ballet Sec-
ondary School in the class of her fa-
ther, Franjo Peternel, and completed
her studies at the Graz Academy un-
der Prof. Christos Polyzoides, as well
as attending numerous masterclass-
es. As a concertmaster, she worked in
the Maribor Youth Chamber String
Orchestra and participated in the fes-
tivals Musical September, the Mari-
bor Festival and the Lent Festival.
Since 2000, she has been a member of
the Symphony Orchestra of the Slo-
vene National Theatre Maribor.

Nikolaj Sajko

Nikolaj Sajko je diplomiral iz vio-
lonéela v razredu Cirila Skerjanca
na Akademiji za glasbo v Ljubljani,
kjer je koncal tudi magistrski studij,
podiplomsko pa se je v solisti¢ni igri

izpopolnjeval na Univerzi Antona
Brucknerja v Linzu. Je dobitnik Kla-
sinceve diplome in nagrade Antonia
Tarsie. Pomembne uvrstitve je dose-
gel tudi na drzavnih in mednarodnih
tekmovanjih mladih glasbenikov v
Gorici, Lieznu, Zagrebu in Ljubljani.
Bil je ¢lan mednarodnega mladinske-
ga orkestra Gustav Mahler in Svetov-
nega orkestra glasbene mladine. Od
leta 2006 je namestnik solo Celista

v Simfoni¢nem orkestru SNG Mari-
bor in poucuje na Konservatoriju za
glasbo in balet v Mariboru. Od leta
2012 programsko vodi cikel komornih
koncertov Carpe artem.

Nikolaj Sajko graduated in the cello
in the class of Ciril Skerjanc at the
Ljubljana Academy of Music, where
he also completed his master’s de-
gree. He then furthered his studies
of solo performance at the Anton
Bruckner University in Linz. He is
the winner of the Klasinc Diploma
and the Antonio Tarsia Award, and
achieved excellent results in national
and international competitions for
young musicians in Gorica, Liezen,
Zagreb and Ljubljana. He was also

a member of the Gustav Mahler
International Youth Orchestra and
the World Musical Youth Orchestra.
Since 2006, Nikolaj Sajko has served
as the deputy principal cellist in the
Symphony Orchestra of the Slovene
National Theatre Maribor and he
teaches at the Maribor Conservatory
of Music and Ballet. Since 2012, he has
been the programme director the of
chamber music concert cycle Carpe
artem.

Ziga Trilar

Ziga Trilar je z oceno »Summa cum
laude« zakljucil §tudij kontrabasa

na Akademiji za glasbo v Ljubljani v
razredu prof. Zorana Markovic¢a in se
dodatno izpopolnjeval pri Matthewu
McDonaldu, Slawomirju Grendu,
Herbertu Mayrju, Iztoku Hrastniku
in drugih. Kot §tudent je uspesno
opravil avdicijo za mednarodni mla-
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dinski orkester Gustava Mahlerja, s
katerim se je udeleZil treh mednaro-
dnih turnej.

Kot aktiven komorni glasbenik sode-
luje s Stevilnimi priznanimi glasbeni-
ki, kot so Mate Bekavac, Andrej Zust,
Matic Kuder, Jaka Stadler in Matjaz
Bogataj. Trenutno je solo kontraba-
sist Simfoni¢nega orkestra SNG Ma-
ribor ter profesor na Konservatoriju
za glasbo in balet Maribor.

Ziga Trilar studied the double bass
in the class of Prof. Zoran Markovi¢
at the Ljubljana Academy of Music,
graduating summa cum laude. He
then furthered his studies with Mat-
thew McDonald, Stawomir Grend,
Herbert Mayr, Iztok Hrastnik and
others. When he was a student, he
successfully auditioned for the Gus-
tav Mahler Youth Orchestra, with
which he undertook three interna-
tional tours. As a chamber musician,
he collaborates with many renowned

musicians, such as Mate Bekavac, An-

drej Zust, Matic Kuder, Jaka Stadler
and MatjaZ Bogataj. He currently
serves as the principal double bassist
of the Symphony Orchestra of the
Slovene National Theatre Maribor

and teaches at the Maribor Conserva-

tory of Music and Ballet.
Kristina Golob

Kristina Golob se je Solala v Velenju,
na Akademiji za glasbo v Ljubljani in
na Akademiji Franza Liszta v Budim-
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pesti, poleg tega pa se je izpopolnje-
vala na mojstrskih tecajih pri medna-
rodno priznanih profesorjih. Prejela
jevec srebrnih in zlatih plaket, prvih
nagrad, priznanj za najboljSe inter-
pretacije na drzavnih in mednaro-
dnih tekmovanjih (Slovenija, Italija,
Srbija) in Studentsko PreSernovo na-
grado Akademije za glasbo. Predsta-
vila se je na mnogih nastopih in kon-
certih po Sloveniji, Hrvaski, Avstriji,
Italiji, na MadZarskem, Poljskem idr.
Kot solistka je nastopila z Orkestrom
Slovenske filharmonije in s Simfonic-
nim orkestrom SNG Maribor.

Solisti¢no in komorno se je predstavi-
la v okviru ciklov Glasbene mladine
ljubljanske, Festivala Lent, cikla Hu-
go Wolf za mlade in projektov EPTE.
Veliko se posveca komorni glasbi, kot
pianistka pa je projektno sodelovala
pri otroski operi Hobit v produkciji
Akademije za glasbo Ljubljana, v ope-
ri Tesla Slavka Avsenika ml. ter bale-
tni predstavi Svatba Igorja Stravin-
skega za zbor, tolkala in Stiri klavirje
v izvedbi SNG Maribor.

Leta 2017 je bila uradna korepetitor-
ka mednarodnega violinisti¢nega
tekmovanja Oskar Rieding. Od leta
2019 je zaposlena kot korepetitorka in
profesorica klavirja na Konservatori-
juza glasbo in balet Maribor.

Kristina Golob studied in Velenje,
at the Ljubljana Academy of Music



and at the Franz Liszt Academy in
Budapest, as well as attending master-
classes with internationally renowned
teachers. She has been awarded
several silver and gold plaques, first
prizes and prizes for best interpreta-
tion at national and international
competitions (Slovenia, Italy, Serbia)
and is also a recipient of the Student
PreSeren Prize of the Ljubljana Acad-
emy of Music. Among her numerous
performances are recitals and con-
certs in Slovenia, Croatia, Austria,
Italy, Hungary, Poland and elsewhere,
and she has appeared as a soloist with
the Slovenian Philharmonic Orchestra
and the Symphony Orchestra of the
Slovene National Theatre Maribor.

Kristina Golob has performed as a
soloist and chamber musician in the
series Jeunesses Musicales Ljubljana,
as well as at the Lent Festival, the
Hugo Wolf Series for Young People
and in projects of the European Piano
Teachers Association. She devotes a
great deal of attention to chamber
music and has performed as a pianist
in the children’s opera The Hobbit,
produced by the Ljubljana Academy
of Music, in the opera Tesla by Slavko
Avsenik Jr and in Igor Stravinsky's bal-
let Les noces for choir, percussion and
four pianos, performed by the Slovene
National Theatre Maribor.

In 2017, Kristina Golob was an official
accompanist of the Oskar Rieding
International Violin Competition.
Since 2019, she has been employed as
an accompanist and piano teacher at
the Maribor Conservatory of Music
and Ballet.

Tajana Novak

Tajana Novak je Studij zakljucila leta
2014 na Univerzi za glasbo in uprizar-
jajoCo umetnost v Gradcu, kjer je leta
2016 z odliko zakljucila Se magistrski
Studij. Iz podrocja komorne igre se je
izobraZevala pri priv. doc. mag. Ulri-
ke Stadler, prof. Han-An Liu in prof.
Uweju Koéllerju. V okviru Studija je na

jazz oddelku sodelovala tudi s prof.
Wolfgangom Tozzijem.

Poleg pedagoskega dela je zelo aktivna
na koncertnem podrocju in jo lahko
zasledimo v Stevilnih komornih in
orkestrskih zasedbah doma in v tujini.
Nastopa tudi solisti¢no. Redno sode-
luje pri Stevilnih projektih lokalnega,
drZavnega in mednarodnega pomena
in je ¢lanica razli¢nih tekmovalnih
komisij. Od leta 2019 je voditeljica od-
delka za tolkala na Konservatoriju za
glasbo in balet Maribor.

Tajana Novak completed her under-
graduate studies in 2014 at the Graz
University of Music and Performing
Arts, and went on to complete her
master’s degree with honours at the
same institution in 2016. She studied
chamber music with Assoc. Prof. Ulrike
Stadler, Prof. Han-An Liu and Prof.
Uwe Koller. As part of her studies, she
also collaborated with Prof. Wolfgang
Tozzi in the jazz department.

In addition to her teaching work, Ta-
jana Novak is very active as a concert
performer and appears with numerous
chamber and orchestral ensembles
both in Slovenia and aboard. She regu-
larly participates in a range of projects
of local, national and international
importance and is a member of various
competition juries. Since 2019, she has
been the head of the percussion de-
partment at the Maribor Conservatory..
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Ensemble Dissonance

Ensemble Dissonance sestavljajo
uveljavljeni glasbeniki iz Ljubljane,
ki delujejo v Orkestru Slovenske
filharmonije in v Simfoni¢nem orke-
stru RTV Slovenija in so profesorji
na Akademiji za glasbo Ljubljana ter
samostojni glasbeni umetniki. An-
sambel promovira komorno glasbo
in prispeva k njenemu razvoju na
razli¢ne nacine, denimo z naro¢ili
novih skladb, sodelovanji z znanimi
umetniki, mladimi ustvarjalciin
poustvarjalci ter s promocijo bogate
glasbene zgodovine mesta Ljublja-
nain Slovenije. Ansambel deluje v
okviru Zavoda Dissonance, ki ga je
ustanovil violoncelist Klemen Hvala.
Svoje premisljeno zasnovane umetni-
Ske dogodke pripravlja v sodelovanju
zizvrstnimi domacimi in tujimi glas-
beniki, kot so Marko Letonja, Lana
Trotovsek, Nika Gori¢, Mak Grgic,
Vasko Atanasovski, Vlatko Stefano-
vski, Martin Beli¢, Theresa Plut, Vito
Zuraj, Nina Senk, Leon Firét, Dimitrij
Sitkovecki, Reinhold Friedrich, za-
sedba Signum, Izidor Leitinger, Elvira
Hasanagi¢, Jonathan Stockhammer,
Sreten Krsti¢, Richard Galliano in
drugi.

Ensemble Dissonance consists of
well-established musicians from
Ljubljana who work in the Slovenian
Philharmonic Orchestra and the RTV
Slovenia Symphony Orchestra and
teach at the Ljubljana Academy of
Music, as well as freelance musicians.
The ensemble promotes chamber
music and contributes to its devel-
opment in various ways, such as by
commissioning new compositions,
by collaborating with established
artists as well as young composers
and performers, and by promoting
the rich musical history of Ljubljana
and Slovenia. It operates within the
auspices of the Dissonance Institute,
which was founded by cellist Klemen
Hvala. Its thoughtfully conceived
artistic events are prepared in col-
laboration with excellent Slovenian
and foreign musicians, such as Marko
Letonja, Lana Trotovsek, Nika Goric,
Mak Grgic, Vasko Atanasovski,
Vlatko Stefanovski, Martin Beli¢,
Theresa Plut, Vito Zuraj, Nina Senk,
Leon First, Dimitrij Sitkovecki, Rein-
hold Friedrich, the ensemble Signum,
Izidor Leitinger, Elvira Hasanagi¢,
Jonathan Stockhammer, Sreten
Krsti¢, Richard Galliano and others.
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Tilen Draksler

Tilen Draksler je magisterij orkestr-
skega dirigiranja zakljucil na Aka-
demiji Katarine Gurske v Madridu
pod mentorstvom maestra Georgea

Pehlivaniana. Iz klavirja je diplomiral

na Akademiji za glasbo v Ljubljani,
podiplomski studij pa je opravil na
Akademiji Franza Liszta v Budimpe-
Sti. Svoje dirigentsko znanje je izpo-
polnjeval s priznanimi dirigenti.

Leta 2023 je zasedel mesto asistenta
dirigenta Armenske nacionalne fil-
harmonije, kjer je pripravljal orkester
za gostujoce dirigente. Sodeloval je z
uglednimi orkestri, kot so Simfoni¢ni
orkester Cajkovskega, Berlin Sinfo-
nietta, Simfoni¢ni orkester DrZzavne
simfonic¢ne kapele Rusije, Orkester
Slovenske filharmonije, Simfonic¢ni
orkester RTV Slovenija, Orkester
Dissonance, Orkester abeceda., Kra-
ljevi komorni orkester iz Manchestra,
Festivalski orkester iz Malage, Or-
kester Amadeo, Akademski orkester
Katarine Gurske iz Madrida, Orkester
akademije Sibelius itd.

Draksler ima obseZne izku$nje z
dirigiranjem opernega repertoarja,
izstopajo pa nastopi z operami La
Traviata, Carmen, Seviljski brivec in
Figarova svatba.

Tilen Draksler je tudi ustanovitelj
Orkestra Amadeo, producent in ume-
tniski vodja festivala Amadeo ter
tajnik Slovenskega muzikoloskega
drustva. Za kulturne dosezke mu je
Zupan ob¢ine Celje podelil ob¢insko
priznanje. Trenutno je asistent mae-
stra Georgea Pehlivaniana priraznih
orkestrskih projektih.

Tilen Draksler received his master’s
degree in orchestral conducting
from the Katarina Gurska Academy
in Madrid, where he studied with
Maestro George Pehlivanian. He also
studied the piano, graduating from
the Ljubljana Academy of Music and
completing postgraduate studies at
the Franz Liszt Academy in Budapest.
He has perfected his conducting
skills with renowned conductors.

In 2023, he was appointed as the as-
sistant conductor of the Armenian
National Philharmonic Orchestra,
where he prepares the orchestra for
guest conductors. He has worked
with renowned orchestras such as
the Tchaikovsky Symphony Orches-
tra, the Berlin Sinfonietta, the State
Academic Symphony Orchestra of
the Russian Federation, the Sloveni-
an Philharmonic Orchestra, the RTV
Slovenia Symphony Orchestra, the
Dissonance Orchestra, the abeceda.
Orchestra, the NC Royal Orchestra
Manchester, the Malaga Festival
Orchestra, the Amadeo Orchestra,
the Academic Orchestra of Katarina
Gurska of Madrid, the Sibelius Acad-
emy Orchestra, and so on. He also has
extensive experience in conducting
opera repertoire, with notable perfor-
mances of La Traviata, Carmen, The
Barber of Seville and The Marriage of
Figaro.
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Tilen Draksler is the founder of the
Amadeo Orchestra, the producer
and artistic director of the Amadeo
Festival, and the secretary of the
Slovenian Musicological Society. For
his cultural achievements, he has
received a municipal award from the
Mayor of Celje. He is currently assis-
tant to Maestro George Pehlivanian
in various orchestral projects.

Ensemble Modern

Ensemble Modern je vedoZeljen zvoc-
nik za glasbo nasega ¢asa, pogumen,
neomajen in poln energije, estetsko
mnogovrsten ojac¢evalec novih zvoé-
nih konceptov. Gre za eno vodilnih
glasbenih formacij naSega ¢asa. Za-
sedba je bila ustanovljena leta 1980

in domuje v Frankfurtu na Majni. V
demokrati¢no organiziranem ansam-
blu trenutno sodeluje osemnajst soli-
stov. Glasbeniki iz Belgije, Bolgarije,
Nemcije, Gr¢ije, Indije, Izraela, Japon-
ske, Svice in ZDA skupaj odlo¢ajo o
umetniskih projektih, partnerstvih z
drugimi umetniki ter finanénih zade-
vah. Lotevajo se glasbenogledaliskih
del, plesnih in multimedijskih projek-
tov ter komornih in orkestrskih kon-
certov. Redni koncerti in gostovanja

vodijo Ensemble Modern na priznane
festivale po svetu ter pomembna na-
cionalna in mednarodna prizorisca.

Ensemble Modern vsako leto pripravi
v povprecju 70 novih del, od katerih
je 20 svetovnih premier, med temi
vel narocil samega ansambla. Dela

se ve¢inoma pripravljajo v tesnem
sodelovanju s skladatelji, saj je cilj
zasedbe, da v najvisji mozni meri
uresnici zamisli skladateljev. Za delo
zasedbe so znacilna izjemna, pogosto
dolgoroc¢na sodelovanja z umetniki,
kot so John Adams, Mark Andre,
George Benjamin, Unsuk Chin, Peter
Eo6tvos, Brian Ferneyhough, Heiner
Goebbels, Hans Werner Henze, Heinz
Holliger, Mauricio Kagel, Gyorgy
Kurtag, Helmut Lachenmann, Gyorgy
Ligeti, Cathy Milliken, Brigitta Mun-
tendorf, Olga Neuwirth, Enno Poppe,
Steve Reich, Wolfgang Rihm, Rebecca
Saunders, Iris ter Schiphorst, Simon
Steen-Andersen, Karlheinz Stockhau-
sen, Mark-Anthony Turnage, Frank
Zappa, Hans Zender in Vito Zuraj, ter
izjemnimi osebnostmi, ki ustvarjajo v
drugih umetniskih Zanrih.

Ensemble Modern ima od leta 2000
svojo lastno zalozbo, Ensemble Mo-
dern Media, poleg tega pa se je do

sedaj nabralo $Se priblizno 150 doda-
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tnih zvoénih izdaj, ki so iz$le pri dru-
gih uveljavljenih zaloZbah. Leta 2003
je bila ustanovljena Mednarodna
akademija Ensemble Modern (IEMA),
ki zdruZuje izobraZevalne dejavnosti
¢lanov ansambla. Cilj akademije je
posredovanje Stevilnih umetniskih
tokov sodobnega ¢asa ter odprto in
ustvarjalno ukvarjanje z umetniski-
mi procesi.

Ensemble Modern financira Nems§ka
zvezna kulturna fundacija, mesto
Frankfurt, Nem§ka ansambelska
akademija ter Hesensko ministrstvo
za visoko Solstvo, raziskave in ume-
tnost. Radijska postaja hr2-kultur

je partner ansambla pri kulturnih
zadevah.

Ensemble Modern is a curious loud-
speaker for music of our times. Cou-
rageous, uncompromising and ener-
getic, it is an essential, aesthetically
polyglot amplifier for trend-setting
sound concepts. It is one of the lead-
ing contemporary music formations
in the world today. Founded in 1980
and based in Frankfurt am Main,
eighteen soloists currently determine
the activities of this democratically
organised ensemble. The musicians
from Belgium, Bulgaria, Germany,
Greece, India, Israel, Japan, Swit-
zerland and the USA jointly decide
on artistic projects, partnerships
with other artists and all financial
matters. Its aesthetic spectrum in-
cludes music theatre works, dance
and multimedia projects, chamber
music, ensemble and orchestral con-
certs. Tours and guest appearances
regularly take Ensemble Modern to
renowned festivals throughout the
world and major national and inter-
national performance venues.

Ensemble Modern rehearses an aver-
age of 70 new works every year, 20
of which are world premieres, some
of them commissioned by the en-
semble itself. The works are mostly
rehearsed in close contact with

their composers. Ensemble Modern's

concept and goal is to achieve the
highest possible precision in imple-
menting the composer’s ideas. Its
work is characterised by extraordi-
nary and often long-term cooperative
ventures with artists such as John
Adams, Mark Andre, George Benja-
min, Unsuk Chin, Peter E6tvés, Brian
Ferneyhough, Heiner Goebbels, Hans
Werner Henze, Heinz Holliger, Mau-
ricio Kagel, Gyorgy Kurtag, Helmut
Lachenmann, Gyorgy Ligeti, Cathy
Milliken, Brigitta Muntendorf, Olga
Neuwirth, Enno Poppe, Steve Reich,
Wolfgang Rihm, Rebecca Saunders,
Iris ter Schiphorst, Simon Steen-
Andersen, Karlheinz Stockhausen,
Mark-Anthony Turnage, Frank
Zappa, Hans Zender and Vito Zuraj,
as well as outstanding personalities
from other artistic genres.

Ensemble Modern has run its own
label, Ensemble Modern Media,
since 2000. Further audio media, ap-
proximately 150 to date, have been
released by other established labels.
In 2003, the International Ensem-
ble Modern Academy (IEMA) was
founded to bring together Ensemble
Modern’s education activities. Its
goalis to convey the numerous ar-
tistic movements of our times and to
provide an open, creative manner of
dealing with artistic processes.

Ensemble Modern is funded by the
German Federal Cultural Founda-
tion, the City of Frankfurt, the Ger-
man Ensemble Academy, The Hessen
State Ministry for Higher Education,
Research and the Arts. hr2-kultur is
Ensemble Modern's cultural affairs
partner.

Nana Forte

Nana Forte sodi med najuspesnejse
skladateljice mlajSe srednje genera-
cije. Ustvarja skladbe za solisti¢na
glasbila, komorno in orkestrsko glas-
bo ter opere in zborovske skladbe. Je
enaredkih slovenskih skladateljic, ki
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se izdatno posvecajo ustvarjanju za
zbor. Za svoja zborovska dela je preje-
la stevilne nagrade.

Nana Forte je konc¢ala $tudij kom-
pozicije na ljubljanski Akademiji za
glasbo, nato se je vkljucila v podi-
plomski tudij na Visoki $oli za glas-
bo Carla Marie von Webra v Dresdnu
in na Univerzi za umetnosti v Berli-
nu. Njene skladbe je mo¢ sliSati na
koncertih in festivalih po vsem svetu
(v Avstriji, Italiji, na MadZzarskem,
Finskem, v Veliki Britaniji, Spaniji,
Belgiji, Nem¢iji, Portugalski, Srbiji,
na Svedskem, v ZDA, Koreji, Singa-
purju). Leta 2007 je bila predstavnica
Slovenije v sklopu projekta Evropska
ansambelska akademija, ki ga je
organiziral Nemski glasbeni svet ob
priloznosti nemskega predsedovanja
Evropski uniji. Istega leta je bila nje-
na orkestrska skladba Genesis izve-
dena na festivalu Young Euro Classic
v Berlinu. Njena zborovska skladba
Libera me je bila uvr§c¢ena v program
Zagrebskega glasbenega bienala, in
ker je bila skladba obvezno delo na
finalu 5. mednarodnega tekmovanja
mladih zborovodij Europa Cantat v
Ljubljani leta 2009, jo izvajajo tako
slovenski kot evropski zbori (APZ
Tone Tomsic v Ljubljani, Norveski
mladinski zbor, Svedski radijski
zbor, zbor Bavarskega radia, SYC
Ensemble Singers, Allmédnna Sangen,
Vianova-chor).

Leta 2011 se je kot slovenska pred-
stavnica udeleZila projekta MusmA
(Glasbeni mojstri v etru), ki poteka
v sodelovanju desetih festivalov in
v partnerstvu z desetimi radijskimi
postajami. UdeleZila se je Svetovnih
glasbenih dnevov 2017 v Vancouvru,
kjer je Victoria Symphony izvedla
njeno delo Zaklinjanje.

V zadnjih letih raziskuje podrocje
opere in glasbenega gledalis¢a. Njen
operni debi Paradie oder nach Eden
je dozivel praizvedbo leta 2016 v
Predarlskem deZelnem gledali§¢u v
Bregenzu.
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Nana Forte is one of the most suc-
cessful Slovenian composers of the
younger/middle generation, creating
compositions for solo instruments,
chamber ensembles and orches-
tras, as well as operatic and choral
compositions. She is one of the few
Slovenian composers focused on cre-
ating choral music, for which she has
received many awards.

Nana Forte completed her composi-
tion studies at the Ljubljana Acad-
emy of Music and then undertook
postgraduate studies at the Carl
Maria von Weber College of Music in
Dresden and the Berlin University

of the Arts. Her compositions can be
heard at concerts and festivals all
over the world (Austria, Italy, Hun-
gary, Finland, the UK, Spain, Belgium,
Germany, Portugal, Serbia, Sweden,
USA, Korea and Singapore). In 2007,
she represented Slovenia within the
project European Ensemble Academy,
which was organised by the German
Music Council on the occasion of
Germany's presidency of the Euro-
pean Union. In the same year, her
orchestral composition Genesis was
performed at the festival Young Euro
Classic in Berlin. Her choral composi-
tion Libera me was included in the
programme of the Zagreb Music Bi-
ennale. Libera me also served as a set
work in the final of the 5th Europa



Cantat International Competition
for Young Choral Conductors in Lju-
bljana in 2009, and has subsequently
been performed extensively by both
Slovenian and European choirs (APZ
Tone TomS$ic in Ljubljana, Norwegian
Youth Choir, Swedish Radio Choir,
Bavarian Radio Choir, SYC Ensemble
Singers, Allmdnna Sangen, Via-nova-
chor).

In 2011, Nana Forte represented Slo-
venia in the project MusmA (Music
Masters on Air), which takes place in
cooperation with ten festivals and in
partnership with ten radio stations.
She later attended the 2017 World
Music Days in Vancouver, where the
Victoria Symphony performed her
work Zaklinjanje (Incantation).

In recent years, Nana Forte has

been exploring the field of opera

and musical theatre. Her operatic
debut Paradie oder nach Eden was
premiered in 2016 at the Vorarlberger
Landestheater in Bregenz.

Ziga Faganel

Ziga Faganel je violino zaéel $tudirati
v Ljubljani, diplomiral pa je v razredu
Alice Schoenfeld na glasbeni $oli
Thornton JuZnokalifornijske univer-
ze v Los Angelesu. UspesSen je bil na
vec tekmovanjih, tudi kot ¢lan godal-
nega kvarteta Tetraktys. Izpopolnje-
val se je v Avstriji pri Rainerju Kiichlu
in Petru Gotzlu. Bil je koncertni
mojster slovenskih in mednarodnih
mladinskih orkestrov, ¢lan orkestra
Opere in baleta SNG v Ljubljani,

zdaj pa je ¢lan orkestra Slovenske
filharmonije. Leta 2008 je s TomaZem
Sevskom in Domnom Marin¢i¢em
posnel zgo$¢enko sonat Giuseppeja
Tartinija. Kot komorni glasbenik in
baroc¢ni violinist nastopa na razli¢nih
festivalih in koncertnih ciklih doma
in v tujini.

Ziga Faganel first studied the violin
in Ljubljana and then graduated from
the Thornton School of Music of the
University of Southern California

in Los Angeles, where he studied
with Alice Schoenfeld. He later fur-
thered his studies in Austria with
Rainer Kiichl and Peter Gé6tzl, and
was successful in several competi-
tions, both as a solo performer and

as a member of the Tetraktys String
Quartet. While studying, he served as
the concertmaster of Slovenian and
international youth orchestras. For
some years, he performed with the
Orchestra of the Slovene National
Theatre Opera and Ballet in Ljubljana
and he is now a member of the Slo-
venian Philharmonic Orchestra. In
2008, he recorded a CD of Giuseppe
Tartini's sonatas with TomaZz Sevsek
and Domen Marin¢i¢. As a chamber
musician and Baroque violinist, he
performs at various festivals and
concert cycles both in Slovenia and
abroad.
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Jure Golez

Jure Golez je turisti¢ni pripovedova-
lec zgodb in sprehajalec turistov, ki ze
vec kot pet let po prelepem Mariboru
spremlja tako domace kot tuje sku-
pine. Njegova strast je odkrivatiin
deliti zgodbe in lokalne legende, po-
vezane z bogato zgodovino kraja.

Sodelovanje z Rajzefibrom, progra-
mom drustva Hisal, sega v leto 2018,
ko je ve¢inoma vodil tuje obiskovalce
mesta. Ker je ves¢ tako v pripovedo-
vanju zgodb kot usmerjanju skupin
po Mariboru, se z njim vedno lahko
obetamo nepozabne izku$nje, polne
zanimivih zgodb in legend, ki nam
pribliZajo ¢arobnost mesta Maribor.

Jure Golez is a tourist storyteller and
guide who has been accompanying
both Slovenian and foreign groups
around the beautiful city of Maribor
for more than five years. He is pas-
sionate about discovering and sharing
stories and local legends related to the
city's rich history. His association with
Rajzefiber, a programme of the soci-
ety HiSal, dates back to 2018, when he
mainly guided foreign visitors around
the city. Since Jure GolezZ is adept at
both storytelling and guiding groups
around Maribor, he can always be
relied on to provide an unforgettable
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experience, full of interesting stories
and legends that bring us closer to the
magic of the city.

Nika Gorié

Sopranistka Nika Gori¢, ki so jo kri-
tiki opisali kot »mojstrico razli¢nih
glasbenih stilov«in pevko s »fenome-
nalno zmoZnostjo preobrazb in igral-
skim izrazome, se pocuti doma tako
na koncertnih kot opernih odrih.

Solala se je na Konservatoriju za glas-
boin balet Maribor, nato je Studirala
na Univerzi za glasbo in uprizarjajo¢o
umetnost v Gradcu in na Kraljevi
akademiji za glasbo v Londonu, kjer
je magistrirala in opravila umetniski
doktorat. Za magistrski studij in
posebne uspehe je prejela Regency
Award, ob zakljuc¢ku doktorskega Stu-
dija pa prestiZno priznanje »Queen’s
commendation for excellence« kot
Studentka leta. Leta 2019 je kot nek-
danja Studentka z znatnim prispev-
kom za ugled glasbenega poklica pre-
jelalaskavinaziv »Associate of Royal
Academy of Musicq, leta 2021 pa je bila
prejemnica nagrade Slavnostnih iger
Mecklenburga-Predpomorjanske, s
¢imer je postala stalna umetnica tega
festivala.



Med njenimi solisti¢nimi koncertni-
mi viski so nastopi v Berlinski filhar-
moniji pod taktirko Pabla Herasa -
Casada, v hamburski Filharmoniji na
Labi z orkestrom NDR Filharmonije
na Labi, s Simfoniénim orkestrom iz
Birminghama, z londonskim Filhar-
moni¢nim orkestrom pod vodstvom
Joane Mallwitz, z orkestrom Il po-
mo d'oro in Georgeem Petroujem,

z Ensemble Modern pod vodstvom
Michaela Wendeberga in s Camerato
Salzburg pod vodstvom Giovannija
Guzza. S Salzburskim festivalom je
gostovala na Kitajskem, pred tem pa z
Avstralskim komornim orkestrom in
Richardom Tognettijem v Avstraliji,
kjer je nastopila v sydneyjski operni
hisi. Je redna izvajalka na festivalih
v Svici, Franciji, Avstriji, Nemé¢iji in
Angliji.

Na domacih tleh se je predstavila v
Gallusovi dvorani v Cankarjevem
domu, kjer je kot solistka dve leti
nastopala na novoletnem koncertu
Zbora in Orkestra Slovenske filhar-
monije ter sodelovala na abonmaj-
skih koncertih orkestra. Nastopala
je v Slovenski filharmoniji, Ze vec let
pa sodeluje tudi na Festivalu Ljublja-
na; leta 2021, recimo, je z Ensemble
Dissonance pod vodstvom Marka
Letonje izvedla Wolfove samospeve
in Mahlerjevo Simfonijo §t. 4,lani

pase je predstavila z Mahlerjevimi
samospevina besedila Friedricha
Riickerta. Septembra lani je s piani-
stom Simonom Trpceskim izvedla
recital na Festivalu Maribor.

Med opernimi vlogami Nike Gori¢
najdemo Stevilne vodilne sopranske
vloge od baro¢ne opere do stvaritev
20.in 21. stoletja. V pretekli sezoni
je uspesno debitirala v frankfurtski
Operi v odmevni izvedbi opere
Blithen Vita Zuraja, ki jo je reZirala
Brigitte Fassbaender.

Med vrhunci te sezone omenimo
sodelovanje na turneji z Ensemble
Modern (v Frankfurtu, Bambergu,
Ljubljani in Mariboru), odpotovala bo

na Japonsko, kjer bo nastopila s To-
kijskim metropolitanskim simfonic-
nim orkestrom pod taktirko Daniela
Hardinga, sli$ali jo bomo lahko na
Slavnostnih igrah Mecklenburga-
Predpomorjanske in v SNG Opera

in balet Ljubljana, kjer bo nastopila
v vlogah Evridike in Adine ter debi-
tirala v vlogi Sophie (Werther), Mi
(DeZela smehljaja) in Miska Aida (Misi
v operni hisi).

Nika Gori¢, whom critics have de-
scribed as “a singer with phenomenal
versatility and theatrical ability” and
“a master of myriad musical styles”,
is a Slovenian soprano who feels at
home on both operatic and concert
stages.

She studied at the Maribor Conserva-
tory of Music and Ballet, the Univer-
sity of Music and Performing Arts in
Graz, and later at the Royal Academy
of Music London, where she complet-
ed her master’s degree and doctorate.
For her master’s studies, she received
the Regency Award, and on conclud-
ing her doctorate she was awarded
the Queen's Commendation for
Excellence as the top student in her
year. In 2019, as a former student, she
received the prestigious title of Asso-
ciate of the Royal Academy of Music
for her substantial contribution to
the music profession. In 2021, she was
the recipient of the prize of Festspiele
Mecklenburg-Vorpommern, with
which she became a permanent artist
of the festival.

Among the highlights of Nika Gori¢'s
career as a solo concert performer
are appearances with the Berlin Phil-
harmonic conducted by Pablo Heras-
Casado, at the Elbphilharmonie Ham-
burg with the NDR Elbphilharmonie
Orchestra, with the Birmingham
Symphony Orchestra, the London
Philharmonic Orchestra conducted
by Joana Mallwitz, Il pomo d'oro
conducted by George Petrou, Ensem-
ble Modern conducted by Michael
Wendeberg, and Camerata Salzburg
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conducted by Giovanni Guzzo. She
worked with the Australian Chamber
Orchestra and Richard Tognetti in
Australia, where she performed at
the Sydney Opera House, and later
also toured China with Camerata
Salzburg. In addition, she regularly
performs at festivals in Switzerland,
France, Austria, Germany and Eng-
land.

In Slovenia, Nika Gori¢ has appeared
in the Gallus Hall of Ljubljana’s
Cankarjev Dom Cultural Centre,
where she twice performed as a solo-
ist at the New Year's concert of the
Slovenian Philharmonic Orchestra
and Choir, as well as collaborating
with the orchestra in its subscription
concerts. She has also performed

at the Slovenian Philharmonic Hall
and participated in the Ljubljana
Festival for several years. In 2022, she
performed Wolf's lieder and Mahler’s
Fourth Symphony with the Ensemble
Dissonance conducted by Marko
Letonja, while in the previous season
she presented a programme featuring
Mahler's lieder on texts by Friedrich
Riickert. Last September, she per-
formed a recital with pianist Simon
Trpceski at the Maribor Festival.

The opera roles performed by Nika
Gori¢ include many leading soprano
roles, from Baroque opera to crea-
tions of the twentieth and twenty-
first centuries. Last season, she made
her successful debut at the Frankfurt
Opera in a resounding performance
of Vito Zuraj's Bliihen, directed by
Brigitte Fassbaender.

Among the highlights of the present
season, particular mention should
be made of Nika Gori¢’s participa-
tionin a tour with Ensemble Modern
(Frankfurt, Bamberg, Ljubljana and
Maribor). She will also travel to
Japan, where she will perform with
the Tokyo Metropolitan Symphony
Orchestra under the baton of Daniel
Harding. Other notable performanc-
es will include an appearance at Fest-
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spiele Mecklenburg-Vorpommern
and at the Slovene National Theatre
Opera and Ballet Ljubljana, where
she will perform the roles of Eurydice
and Adina as well as making her de-
but as Sophie (Werther), Princess Mi
(Das Land des Ldchelns) and Aida the
Mouse (Mice in the Opera House).

Davor Herga

Davor Herga je v Mariboru obiskoval
osnovno 5olo in naravoslovno gimna-
zijo, nato je na AGRFT §tudiral igro in
umetnisko besedo pod mentorstvom
profesorjev Zvoneta Sedlbauerja,
Alberta Kosa in Janeza Hocevarja.
Studij je zakljuéil z vlogo Lopahina

v diplomski predstavi Cesnjev vrt A.
P. Cehova, ki jo je reziral Matja# Po-
grajc. Po koncani akademiji je bil eno
sezono zaposlen v Drami SNG Mari-
bor, dve sezoni v SLG Celje, nato se
jevrnilin ostal v Drami SNG Maribor.

Ceprav ga obéinstvo bolje pozna

kot dramskega igralca, se zasebno

Ze od otrostva spogleduje z glasbo,
vendar predvsem z druge strani kot

v dramskem svetu — kot poslusalec.
Zaposlitev v SNG Maribor mu omogo-
¢a, daje v bliZznjem stiku z glasbenimi
ustvarjalci. Poleg opernih predstav in
koncertnih ciklusov v SNG Maribor
je zvest obiskovalec koncertov Kon-
certne poslovalnice Narodnega doma



Maribor. PosluSanje glasbe doma je
zanj sprostitev in odmik v svet, kjer
besede niso potrebne.

Davor Herga attended primary school
and natural science secondary school
in Maribor, then studied acting and
artistic expression at the Ljubljana
Academy of Theatre, Radio, Film and
Television with professors Zvone
Sedlbauer, Albert Kos and Janez
Hocevar. He completed his studies

by playing the role of Lopahin in the
graduation production of Chekhov's
The Cherry Orchard directed by
Matjaz Pograjc. After graduating, he
was employed for one season in the
Slovene National Theatre Drama
Maribor and for two seasons the
Celje City Theatre. He then returned
to the Slovene National Theatre Dra-
ma Maribor, where he has remained
ever since.

Although the audience knows him
above all as a dramatic actor, he has
been flirting with music privately
since childhood, but mainly as a
listener. His position at the Slovene
National Theatre Maribor allows him
to be in close contact with musicians.
In addition to opera performances
and concert cycles at the Slovene
National Theatre Maribor, he regu-
larly attends the concerts of the Con-
cert Management of Narodni dom
Maribor. For him, listening to music
at home is relaxation and a retreat
into a world where there is no need
for words.

Jure Ivanusié

Jure Ivanusic je slovenski gledaliski
in filmski igralec, reZiser, pianist,
Sansonjer, scenarist in skladatelj.
Poustvaril je ve¢ kot 60 gledaliskih
vlog in vec glavnih vlog na filmu in
televiziji, poleg tega pa je reZiral Ste-
vilne gledaliSke uprizoritve.

Kot pianist je sodeloval s Simfo-
ni¢nim orkestrom RTV Slovenija, z

Mariborsko filharmonijo in z Orke-
strom Opere SNG Ljubljana, in sicer
jeizvajal dela W. A. Mozarta, L. van
Beethovnain F. Liszta.

Izdal je tri albume avtorskih Sanso-
nov.

Je avtor ali soavtor veé uprizorjenih
dramskih besedil (BoZi¢ni vecler,
Gledalisce Koper, 2008; Od tiSine do
glasbe, Siti Teater, 2008; Lunapark
Kuga, Mestno gledali$ce Ptuj, 2020
itd.), avtor scenarija za celovecerni
film Stekle lisice (Festival slovenske-
ga filma, 2017), za glasbeno-igrani
dokumentarec Skrivnosti z Beethov-
nove ulice (Festival slovenskega
filma, 2021) in za glasbeni film Lepo je
biti Mozart (RTV SLO, 2006). Napisal
je scensko glasbo za vec gledaliskih
predstav (Bil sem ti blizu, Zadet Kaba-
ret, Crne maske v SNG Maribor, Lu-
napark Kuga v Mestnem gledali§cu
Ptuj, Gluha republika v Lutkovnem
gledalis¢u Maribor), skupaj z Nano
Forte pa je podpisal avtorsko glasbo
za gledaliSke predstave Pedenjped
(SSG Trst, 2013), Pijani (Gavella, 2018),
Obuti macek (SMG Ljubljana, 2019) in
Robin Hood (SLG Celje, 2022).

Jure Ivanusic is a Slovenian theatre
and film actor, director, pianist, chan-
son singer-songwriter, screenwriter
and composer. He has performed
more than 60 theatrical roles and sev-
eral leading roles in film and televi-
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sion, as well as directing numerous
theatre productions.

As a pianist, he has collaborated with
the RTV Slovenia Symphony Orches-
tra, the Maribor Philharmonic and
the Orchestra of the Slovene Na-
tional Theatre Opera Ljubljana, per-
forming works by Mozart, Beethoven
and Liszt. He has also released three
albums of original chansons.

Jure Ivanusic is the author or co-
author of several staged drama texts,
including BoZi¢ni vecer (Christmas
Eve, Koper Theatre, 2008), Od tiSine
do glasbe (From Silence to Music, Siti
Teater, 2008), Lunapark Kuga (Luna-
park Plague, Ptuj City Theatre, 2020),
and others. He wrote the screenplay
for the feature film Stekle lisice (Sly
Foxes, Festival of Slovenian Film,
2017), the musical drama documen-
tary Skrivnosti z Beethovnove ulice
(The Mysteries of Beethoven Street,
Festival of Slovenian Film, 2021) and
the musical film Lepo je biti Mozart
(It's Nice to Be Mozart, RTV Slovenia,
2006). He has also composed the
stage music for several theatre pro-
ductions - Bil sem ti blizu (I Was Close
to You), Zadet Kabaret (High Caba-
ret), Crne maske (Black Masks, at the
Slovene National Theatre Maribor),
Lunapark Kuga (Lunapark Plague, at
the Ptyj City Theatre), Gluha repub-
lika (Deaf Republic, at the Maribor
Puppet Theatre) — as well as cowrit-
ing original music for several theatre
performances with Nana Forte:
Pedenjped (Slovenian Permanent
Theatre Trieste, 2013), Pijani (The
Drunks, Gavella, 2018), Obuti macek
(Puss in Boots, Mladinsko Theatre
Ljubljana, 2019) and Robin Hood (Celje
City Theatre, 2022).

Metka Jurc

Metka Jurc je od leta 1989 ¢lanica
ansambla Lutkovnega gledalis¢a
Maribor, pred tem pa je osem let kot
gostujoca igralka in animatorka so-
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delovala z LGM. Je igralka z izrazitim
smislom za Sirok nabor vlog — od ko-
munikativnih in toplih v predstavah
za otroke do karakternih za odraslo
ob¢instvo. Izjemne vloge je obli-
kovala v predstavah Take Zivalske
Svetlane Makarovi¢, v Vodnem moZu
in lepi Poloni Marjana Pungartnika,
Regratovi rozi Ferija Lainscka, Krstu
pri Savici Franceta PreSerna, Ribicu
Taru Norijukija Sava, Sanjah o zvezdi
Charlesa Dickensa, Gluhi republiki
Ilje Kaminskega itd.

Metka Jurc has been a member of the
Maribor Puppet Theatre ensemble
since 1989, prior to which she col-
laborated with the same theatre for
eight years as a guest actress and
activity leader. She is an actress with
a distinct sense for a wide range of
roles, from communicative and warm
rolesin children’s plays, to character
roles for the adult audience. She has
played exceptional roles in a range of
playsincluding Take Zivalske (Such
Animals) by Svetlana Makarovi¢,
Vodni moZ in lepa Polona (The Water
Man and Beautiful Polona) by Marjan
Pungartnik, Regratova roza (The
Dandelion Flower) by Feri Lainscek,
Krst pri Savici (The Baptism on the
Savica) by France PreSeren, Fisher-
man Taro by Noriyuki Sawa, A Child’s



Dream of a Star by Charles Dickens,
Gluha republika (The Deaf Republic)
by Ilja Kaminski, and others.

Adam Kamplet

Adam Kamplet (roj. 2003) je uspesno
zakljucéil Solanje na II. gimnaziji v
Mariboru ter glasbeno izobraZevanje
na Konservatoriju za glasbo in balet
v Mariboru v razredu prof. Planinke
Ati¢. Trenutno obiskuje pouk klavirja
na Univerzi za glasbo in uprizarja-
jo¢o umetnost v Gradcu v razredu
profesorja dr. Zoltana Flizesséryja ter
poucuje klavir na Konservatoriju za
glasbo in balet v Mariboru. Dvakrat
jebilizbran za koncert v znameniti
londonski dvorani kralja Alberta.
UdeleZzuje se §tevilnih drZzavnih in
mednarodnih klavirskih tekmovanj,
kjer dosega odli¢ne rezultate. V za-
dnjih letih je prejel absolutno prvo
nagrado na mednarodnem klavir-
skem tekmovanju Caneres na Duna-
ju, pohvali pa se lahko tudi s prvim
mestom na 18. mednarodnem tekmo-
vanju klavirjev Aleksandra Skrjabina
v Parizu, prvo nagrado na 5. medna-
rodnem klavirskem tekmovanju San
Dona di Piave v Italiji, drugo nagrado
na mednarodnem klavirskem tek-
movanju Memorijal Matusja Blum v

Sarajevu, srebrno plaketo na Temsigu
- slovenskem drzavnem klavirskem
tekmovanju. Bil je tudi trikratni ab-
solutni zmagovalec na Mednarodnem
klavirskem tekmovanju Ivana Rijav-
ca v Rogaski Slatini, na tekmovanju
Ars Nova v Trstu je osvojil zlato
plaketo ter prvo nagrado v kategoriji
komorne glasbe na 46. Temsigu in
tretjo nagrado na 6. mednarodnem
klavirskem tekmovanju Béla Barték
v Gradcu v Avstriji. Dvakrat je bil iz-
bran za solista s komornim godalnim
orkestrom Slovenske filharmonije.
Zaradi svojih dosezkov je prejemnik
Zoisove Stipendije in nagrade dr. Ro-
mana Klasinca.

Adam Kamplet (b. 2003) successfully
completed his general education at
the Second Grammar School in Mari-
bor and his music education at the
Maribor Conservatory of Music and
Ballet in the class of Prof. Planinka
Ati¢. He is currently studying the
piano at the Graz University of Music
and Performing Arts in the class

of Prof. Dr Zoltan Fiizesséry, while
also teaching piano at the Maribor
Conservatory of Music and Ballet. He
has twice been selected to perform
in London’s celebrated Royal Albert
Hall. Adam Kamplet participatesin
many national and international pi-
ano competitions, where he achieves
excellent results. Among his recent
achievements is the absolute first
prize at the Caneres International
Piano Competition in Vienna. He has
also gained first place at the 18th Al-
exander Scriabin International Piano
Competition in Paris, first prize at
the 5th San Dona di Piave Interna-
tional Piano Competition in Italy, sec-
ond prize at the Matusja Blum Memo-
rial International Piano Competition
in Sarajevo, and a silver plaque at the
Slovenian national piano competi-
tion TEMSIG. He has been named the
absolute winner at the Ivan Rijavec
International Piano Competition in
Rogaska Slatina on three occasions
and was awarded a gold plaque at the
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Ars Nova competition in Trieste, first
prize in the chamber music category
at the 46" TEMSIG competition and
third prize at the 6" Béla Barték
International Piano Competition in
Graz, Austria. Adam Kamplet has
twice been selected to perform as a
soloist with the Slovenian Philhar-
monic String Chamber Orchestra. For
his achievements, he has received the
Zois Scholarship and the Dr Roman
Klasinc Prize.

Nejc Kamplet

Nejc Kamplet prihaja iz glasbene
druZine in igra klavir od svojega pe-
tega leta. Igranja na klavir se je ucil
pri Sasi Gerzelj Donaldson, Zuzani
Niederdorfer (Univerza za glasbo in
uprizarjajoco umetnost v Gradcu) in
Arieju Vardiju (Univerza za glasbo,
gledalis¢e in medije v Hannovru).

Aleksander MadZar je povedal: »Nejc
je eden najbolj talentiranih glasbeni-
kov, ki sem jih v zadnjih letih srecal.
Njegove interpretacije so ne le teh-
ni¢no popolne, temve¢ odraZajo zelo
oster umetniski um. Zares krasen
mladi pianist.«

Nejc se je izpopolnjeval pri mnogih
uglednih klavirskih pedagogih, med
drugim pri Grigoriju Gruzmanu,
Pavlu Gililovu, Arbu Vadmu in
Robertu Levinu.

Kot solist je nastopil z Dvornim or-
kestrom iz Meningena, z orkestroma
Slovenske in Graske filharmonije,
Filharmonijo iz Harbina in Vuhana
(Kitajska), Slovasko sinfonietto, Sim-
foni¢nim orkestrom SNG Maribor

in DrZzavnim orkestrom iz Banske
Bystrice. Nastopil je tudi na solistic-
nih recitalih na festivalih po Evropi,
Kitajski, Japonski in ZDA.

Osvojil je glavne nagrade na Stevilnih
klavirskih tekmovanjih, denimo dru-
go nagrado na 4. Tekmovanju Hansa
von Biilowa (in dodatno nagrado za
najboljSo izvedbo Beethovnovega
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dela), na16. Tekmovanju Ettlingen in
9. Tekmovanju Stecher Horowitz v
New Yorku, prvo nagrado na tekmo-
vanju sklada Hildegard Maschmann
na Dunaju, na tekmovanju Marthe
Debelli v Gradcu, pianisti¢no nagra-
do Euregio v Geilenkirchnu, Yamaha
Award na Dunaju, Young Academy
Award v Rimu, nagrado Forum per
tasti v Banski Bystrici, nagrado na
tekmovanju Jurice Muraija v Varaz-
dinu in Temsigu v Ljubljani ter Grand
prize virtuoso v Londonu.

Nejc je Stipendist Ministrstva za kul-
turo ter mest Gradca in Maribora.

Nejc Kamplet comes from a musi-

cal family and has been playing

the piano since the age of five. He
studied the piano with Sasa GerzZelj-
Donaldson, Zuzana Niederdorfer
(Graz University of Music and
Performing Arts) and Arie Vardi
(Hanover University of Music, Drama
and Media), and then furthered his
studies with many prominent piano
teachers, including Grigory Gruzman,
Pavel Gililov, Arbo Valdma and Rob-
ert Levin. In the words of Aleksandar
Madzar: “Nejc is one of the most tal-
ented musicians I have encountered
in recent years. His interpretations
are not only technically perfect, but
also show a very keen artistic mind.
Truly a wonderful young pianist.”



As a soloist, Nejc Kamplet has per-
formed with the Meiningen Court Or-
chestra, the Slovenian Philharmonic,
the Graz Philharmonic, the Harbin
Philharmonic, the Wuhan Philhar-
monic, the Slovak Sinfonietta, the
Symphony Orchestra of the Slovene
National Theatre Maribor and the
Banska Bystrica State Orchestra. He
has also given solo recitals in various
festivals throughout Europe, China,
Japan and the USA. His successes

in numerous piano competitions
include second prizes in the 4th Hans
von Biilow Piano Competition (with
an additional prize for the best inter-
pretation of a work by Beethoven),
the16th Ettlingen International
Piano Competition and the 9th New
York Stecher & Horowitz Interna-
tional Piano Competition, and first
prizesin the Hildegard Maschmann-
Stiftung Piano Competition in Vien-
na, the Martha Debelli Competition
in Graz, the Euregio Competition in
Geilenkirchen, the Yamaha Award in
Vienna, the Young Academy Award

in Rome (including the EMCY prize),
Forum per tasti in Banska Bystrica,
the Jurica Murai Competition in
VaraZdin, TEMSIG in Ljubljana, the
Grand Prize Virtuoso in London and
many others. Nejc Kamplet is a recipi-
ent of scholarships from the Sloveni-
an Ministry of Culture and the cities
of Graz and Maribor for his outstand-
ing cultural achievements.

Ursa Kavéié

Ursa Kav¢i¢ je od leta 2022 ¢lanica
ansambla Lutkovnega gledalis¢a
Maribor. Kot igralka je magistrirala
na AGRFT v Ljubljani ter znanje pi-
lila v okviru prestiZnega programa
Musical Theatre na njujorski filmski
akademiji. Je nadarjena umetnica

in vedno profesionalna ustvarjalka.
V dosedanjih vlogah je pokazala
domisljijo ter obc¢utek za odrsko in
filmsko prezenco, zato so njene vloge
vedno Zive, energi¢ne in izdelane do

zadnjega detajla. Leta 2017 je preje-

la nagrado zlatolaska za najboljSo
Zensko vlogo v predstavi Murlin
Murlo, doprinesla pa je tudi k nagradi
zlata Zirafa, ki jo je prejela predstava
Lutkovni zajec in samostanska mis

v produkciji Lutkovnega gledali§¢a
Maribor. V pretekli sezoni smo jo na
odru Lutkovnega gledali§¢a Maribor
lahko videli v predstavah Plastonci in
Prismuknjene zgodbe ter v Gorjancih
v koprodukciji Cankarjevega doma,
SSG Trst, MG Ptuyj in Zavoda Marga-
reta Schwarzwald.

Ur$a Kav¢ic¢ has been a member of
the Maribor Puppet Theatre ensem-
ble since 2022. She holds a master’s
degree in acting from the Ljubljana
Academy of Theatre, Radio, Film

and Television and has studied in
the prestigious musical theatre
programme of the New York Film
Academy. Known as a talented and
professional artist, she has displayed
a great deal of imagination and a
strong stage and film presence in her
roles to date. This ensures that her
performances are always lively, ener-
getic and elaborate down to the last
detail. In 2017, UrSa Kav¢ic received
the Zlatolaska Award for the best
female role in the production Murlin
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Murlo, and her contribution to the
Maribor Puppet Theatre’s production
of Lutkovni zajec in samostanska mi$
(The Puppet Rabbit and the Monas-
tery Mouse) also led to the ensemble
receiving the Golden Giraffe Award.
In the past season, she appeared on
the Maribor Puppet Theatre's stage
in the productions of Plastonci and
Prismuknjene zgodbe (Crazy Stories),
as well as in Gorjanci, which was co-
produced by Cankarjev dom, the Slo-
venian Permanent Theatre of Trieste,
the Ptyj City Theatre and the Marga-
reta Schwarzwald Institute.

Vid Kmeti¢

Vid Kmetic je v programu drustva
Hisa! Rajzefiber programski urednik
Festivala sprehodov ter Mladega
festivala sprehodov, poleg tega pa je
zadolZen tudi za razvoj in pripravo
novih turisti¢nih proizvodov. So-
deluje pri pripravi in izvedbi Zivih
dvori$¢, Lumine, Vilinskega mesta in
Iskrenja. Delovne izku$nje si je nabi-
ral narazliénih podrodjih, predvsem
v kulturi in kulturni dedi$¢ini. V letih
1997-2010 je sodeloval pri arheoloskih
izkopavanjih in nadzorih Zavoda

za varovanje kulturne dedis¢ine
Slovenije - Obmoc¢na enota Maribor,
in sicer kot konservatorski tehnik —
risar.

Prirazstavah je sodeloval kot avtor
maket ali kot soavtor oziroma avtor
samih razstav; omenimo vsaj lansko
razstavo Vonj po ljubezni, ki sta jo pri-
pravila z ilustratorko Samiro Kentrié¢.

Ukvarja se tudi s pisanjem in je avtor
prispevka »Prelito ¢rnilo« v knjigi
PIRAMIDA - Gric¢, na katerem se je
zacela pisati zgodovina Maribora, ki
je leta 2014 izsla pri UmetniSkem ka-
binetu PrimoZa Premzla ob 850-letni-
ci prve pisne omembe Marchburcha.
Zarubriko »Nekoc« Vecera v nedeljo
je prispeval ve¢ kot Stirideset ¢lan-
kov o preteklosti mesta Maribor in
okoli sto petdeset za VecCerovo prilogo
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Stajerc. Od leta 2020 sodeluje z Regi-
onalnim centrom RTV Slovenija in
za oddajo Dobro jutro skupaj s Katjo
Treer pripravlja prispevke o mari-
borskih zanimivostih. Je avtor knjig
Fiinfek ma vas rad — pa pohano tudi,
Mi, otroci socializma z nasSega dvori-
S¢a, Fiinfek se vraca, Punce, kapo dol!
ter pesniSke zbirke Blues. Pripravlja
knjigi Leto v mestu in Kurzschluss ter
risoroman Mariborka, ki ga ustvarja
skupaj z ilustratorjem Damijanom
Stepancicem.

Je soustanovitelj drustva Trafika, ki
se s svojim programom trudi oZiveti
speco lepotico Trafiko ob parku.

Within the programme of the society
Hisa! Rajzefiber, Vid Kmetic serves as
the programme director of the Festi-
val of Walks and the Young Festival
of Walks, and he is also responsible
for the development and prepara-
tion of new tourism products. He is
involved in the preparation and ex-
ecution of the projects Ziva dvoris¢a
(Living Courtyards), Lumina, Vilinsko
mesto (Fairy Town) and Iskrenje
(Sparkle). He has acquired experience
in various fields, especially in culture
and cultural heritage. From 1997 to
2010, he participated in archaeologi-
cal excavations and surveys of the
Institute for the Protection of the
Cultural Heritage of Slovenia — Mari-



bor Regional Unit, as a conservation
technician/draughtsman.

Vid Kmetic has participated in sev-
eral exhibitions as a creator of mod-
els or as a co-author or author of the
exhibitions themselves. Particular
mention should be made of last year’s
exhibition Vonj po ljubezni (The Scent
of Love), which he prepared in col-
laboration with illustrator Samira
Kentrié.

As a writer, Vid Kmeti¢ is the author
of the article Prelito ¢rnilo (Spilled
Ink) in the book PIRAMIDA - Gri¢, na
katerem se je zacela pisati zgodovina
Maribora (PYRAMID - The Hill on
which the History of Maribor Began
to be Written), which was published
in 2014 by Umetniski kabinet Primoz
Premzl on the occasion of the 850"
anniversary of the first written men-
tion of Marchburch. For the newspa-
per Vecer v nedeljo, he has contribut-
ed more than 40 articles on Maribor’s
past within the column Neko¢ (Once
Upon a Time), as well as writing
approximately 150 articles for the
Stajerc supplement of Vecer. Since
2020, he has collaborated with the
Regional Centre of RTV Slovenia by
preparing articles on Maribor's sights
for the programme Dobro jutro (Good
Morning) together with Katja Treer.
Vid Kmetic is the author of the books
Fiinfek ‘ma vas rad - pa pohano tudi
(Funfek Loves You - Fried Too), Mi,
otroci socializma z naSega dvorisca
(We, Children of Socialism from our
Courtyard), Fiinfek se vraca (Fiinfek
Returns) and Punce, kapo dol! (Hats
off Girls!) as well as the poetry collec-
tion Blues. He is currently working
on the books Leto v mestu (A Year in
the City) and Kurzschluss, as well as
the visual novel Mariborka, which he
is creating together with illustrator
Damijan Stepan¢ic.

Vid Kmetic is a co-founder of the
Trafika Society, whose programme
is attempting to revive the sleeping

beauty of the unique Trafika building
on the edge of the city park.

Simon Kre¢ié¢

Dirigent in pianist Simon Krecic je od
leta 2013 umetniski direktor Opere
SNG Maribor. Je redni gost orkestra
Slovenske filharmonije in Simfonic-
nega orkestra RTV Slovenija ter orke-
stra SNG Opere in baleta Ljubljana.
Sodeluje s stevilnimi vidnimi domaci-
mi in tujimi solisti. V njegovem simfo-
ni¢nem repertoarju najdemo mnoga
temeljna simfoni¢na dela Mozarta,
Beethovna, Haydna, pomembnejsih
romantikov ter glasbo 20. stoletja in
novo glasbo.

V mednarodnem prostoru je zelo uve-
ljavljen na opernem podrodju. Dirigi-
ral je Verdijevo opero Macbeth v Tea-
tru Verdi v Pisi (reZija Dario Argento)
in simfonic¢ni koncert na festivalu Pa-
lermo Classica na Siciliji, leta 2016 je
dirigiral Verdijevo opero I Masnadieri
na Verdijevem festivalu v njegovem
rojstnem kraju Bussetu (Teatro Regio
di Parma), leta 2017 prvo postavitev
Wagnerjeve opere Rensko zlato v Ma-
riboru in Verdijevo opero Ples v ma-
skah na Kitajskem (Veliko gledalisce
Tian-Jin, Veliko gledalisce Harbin),
Puccinijevo Tosco v Rovigu, Skopju in
na Reki, nato leta 2018 Donizettijevo
H¢i polka v Gledali§¢u Verdi v Trstu
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ter Webrovega Carostrelca v Rheins-
bergu pri Berlinu. V zadnjem obdobju
jedirigiral v Rovigu, Ferrari in Paler-
mu. Redno sodeluje s pomembnimi
osebnostmiiz opernega sveta, kot so
Jose Cura, Piero Giuliacci, Bruno de
Simone, Dimitra Theodossiu in Carlos
Almaguer.

Od simfoniénih koncertov zadnjega
obdobja velja omeniti sodelovanje s
Prasko in Zagrebsko filharmonijo,
Opero HNK Rijeka, Simfoni¢nim or-
kestrom Savaria iz Szombathelyja na
Madzarskem in Sicilijanskim simfo-
ni¢nim orkestrom iz Italije.

Plodno in odmevno je njegovo sodelo-
vanje s koreografom Edwardom Clu-
gom, s katerim sta skupaj z maribor-
skim ansamblom ustvarila baletni
predstavi Carmina Burana (Carl Orff)
in diptih Svatba in Posvetitev pomladi
(Igor Stravinski).

Mesto Maribor mu je marca 2019 za
dosezke na podroc¢ju kulture podelilo
Glazerjevo listino.

Conductor and pianist Simon Kreci¢
has been the artistic director of the
Slovene National Theatre Opera Mar-
ibor since 2013. He has collaborated
with many prominent Slovenian and
international soloists and is a regular
guest of the Slovenian Philharmonic
Orchestra, the RTV Slovenia Sym-
phony Orchestra and the Orchestra
of the Slovene National Theatre
Opera and Ballet Ljubljana. His
symphonic repertoire includes many
canonic symphonic works by Mozart,
Beethoven, Haydn and the most im-
portant Romantic composers, as well
as twentieth-century and contempo-
rary music.

Simon Kre¢ic is very well known
internationally in the field of opera.
He has conducted Verdi's Macbeth
at Teatro Verdi in Pisa (directed by
Dario Argento) and has presented

a symphonic concert at the festival
Palermo Classica in Sicily. In 2016,
he conducted Verdi's I Masnadieri at
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the Verdi Festival in the composer’s
birthplace of Busseto (Teatro Regio di
Parma), in 2017, he presented the first
staging of Wagner's opera Das Rhein-
gold in Maribor as well as conduct-
ing Verdi's Un ballo in maschera in
China (Tianjin Grand Theatre, Harbin
Grand Theatre) and Puccini's Tosca
in Rovigo, Skopje and Rijeka, and in
2018, he conducted Donizetti's La fille
du régiment at the Teatro Verdiin
Trieste and Weber's Der Freischiitz

in Rheinsberg near Berlin. Most re-
cently he has conducted in Rovigo,
Ferrara and Palermo. He regularly
collaborates with important figures
from the operatic world, such as Jose
Cura, Piero Giuliacci, Bruno de Si-
mone, Dimitra Theodossiu and Carlos
Almaguer.

Recent symphonic concerts include
collaborations with the Prague and
Zagreb Philharmonics, the Croatian
Nation Theatre Opera Rijeka, the
Savaria Symphony Orchestra from
Szombathely, Hungary, and the Sicil-
ian Symphony Orchestra.

Simon Kreci¢'s collaborations with
choreographer Edward Clug have
been particularly fruitful and re-
sounding. Together with the Maribor
ensemble, the two artists have staged
the ballet Carmina Burana (Carl Orff)
and the diptych Les noces and The
Rite of Spring (Igor Stravinsky).

In March 2019, the City of Maribor
awarded Simon Krecic¢ the Glazer
Charter for his achievements in the
field of culture.

Nejc Lavreng¢ié¢

Pianist Nejc Lavrenci¢ koncertno de-
luje v Sloveniji, Franciji, Belgiji, Spa-
niji, Hrvagki, Italiji, Svici in Avstriji,
koncertne turneje pa so ga popeljale
tudi na gostovanja v ZDA, Kanado

in Azijo. Prvo glasbeno izobrazbo

je pridobil v Mariboru, nato je odsel
na Kraljevi konservatorij v Bruselj,



kjer je bil vrazredu A. MadZzara in J.
Michielsa. Vrsto let je bil varovanec
pianistke in pedagoginje Marine
Horak. Poleg klavirja je magistriral iz
komorne igre, soc¢asno pa je opravljal
tudi specializacijo na podrodju in-
terpretacije samospeva pod okriljem
Uda Reinemanna in njegovih gostujo-
¢ih umetnikov.

Sodeluje s priznanimi tujimi in do-
macimi pevci in instrumentalistiin
je prejemnik ve€ nagrad na medna-
rodnih tekmovanjih ter priznanj za
ustvarjalnost. Redno snema za Radio
Slovenija.

Nejc Lavrencic¢ koncertno in peda-
gosko deluje na podrodju klavirske

in komorne igre ter interpretacije
samospeva. Je umetniski vodja Kul-
turno umetniSkega zavoda PerArtem
in koncertnega cikla Samospevanje.
Leta 2019 je bil Stipendist Ministr-
stva za kulturo, saj »velja za enega
najvidnejsih slovenskih interpretov v
glasbeni zvrsti samospeva in komor-
ne glasbe .. Kot pianist in specialist
bogati slovenski kulturni prostor z
vrhunskim glasbenim poustvarja-
njem v Zanru samospeva in s tem daje
pomemben prispevek k razvoju pokli-
cainstrumentalista.«

Nejc Lavrenci¢ is active as a concert
pianist in Slovenia, France, Belgium,
Spain, Croatia, Italy, Switzerland and
Austria, and his concert tours have

taken him to the USA, Canada and
Asia. He received his initial musical
education in Maribor, and then went
on to study at the Royal Conserva-
tory in Brussels, where he was in the
class of Aleksandar MadZar and Jan
Michiels. For a number of years, he
was a protégé of pianist and teacher
Marina Horak. In addition to his
piano studies, he also gained a mas-
ter's degree in chamber music. At the
same time, he undertook specialist
studies in lieder interpretation under
the tutelage of Udo Reinemann and
his guest artists. He has collaborated
with renowned Slovenian and inter-
national singers and instrumental-
ists and is the recipient of numerous
prizes at international competitions
and awards for his creative work. He
regularly records for Radio Slovenia.

Nejc Lavrencic¢ works as a concert
performer and teacher in the field of
piano and chamber music as well as
in the interpretation of lieder. He is
the artistic director of the PerArtem
Cultural and Artistic Institute and of
the concert series Samospevanje. In
2019, he was awarded a scholarship
by the Slovenian Ministry of Culture,
as “he is considered one of the most
prominent Slovenian performers

of lieder and chamber music... As a
pianist and specialist, he enriches
the Slovenian cultural space with

his superb musical performances

in the genre of lieder, thus making
an outstanding contribution to the
development of the instrumentalist
profession.”

Lucie Leguay

Lucie Leguay je bila leta 2021 imeno-
vana za asistentko dirigenta Mikka
Francka pri Filharmoni¢nem orke-
stru Francoskega radia. Leta 2019 je
postala asistentka dirigenta pri orke-
strih Ensemble Intercontemporain
(Pariz), Narodnem orkestru Pariza,
Narodnem orkestru iz Lilla in pri
Orkestru Picardie (Amiens). Je nagra-
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jenka ve¢ mednarodnih tekmovanj,
denimo prvega tekmovanja za mlade
dirigente v Filharmoniji v Parizu
(2018), leta 2016 pa je prejela nagrado
FirenSkega komornega orkestra na
finalu mednarodnega tekmovanja za
dirigiranje v Empoliju (Italija).

Leta 2019 je bila izbrana za dirigentko
asistentko na Festivalu Verbier, kjer
je sodelovala z dirigenti, kot so Valerij
Gergiev, Lahav Shani, Gabor Takacs-
Nagy, Manfred Honeck in Fabio Luisi.
Od leta 2018 redno sodeluje s Petrom
Eotvésom v Budimpesti, in sicer

pri mojstrskih tecajih za sodobni
koncertni repertoar.

Lucie Leguay pritegne Sirok
repertoar, ki sega od opere do
sodobne in simfoniéne glasbe. V
jedru njene interpretacije je zvesto
podajanje notnega zapisa, ves¢ina,
kijo je poglabljala v sodelovanju s
pomembnimi sodobnimi skladatelji,
kot so Heinz Holliger, Kaija Saariaho,
Francesco Filidei, Philippe Schoeller
in Camille Pépin.

Redno nastopa v Franciji in tujini z
razli¢nimi orkestri in opernimi hi-
Sami, kot so Filharmoni¢ni orkester
Francoskega radia, Filharmoniéni
orkester iz Strasbourga, Orkester
Koncertne hiSe iz Berlina, Ensemble
Intercontemporain, Narodna opera iz
Bordeauxa, Narodni orkester in opera
iz Lilla, Les Siécles, Ensemble Modern
in Komorni orkester iz Zeneve, ée
omenimo nekatere.

Leta 2014 je ustanovila Komorni or-
kester Lilla, ki Zeli glasbo napraviti
dostopno za vse, zato organizira na-
stope na lokacijah, kjer se klasi¢nih
glasbenikov praviloma ne pri¢akuje.
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Lucie Leguay was appointed as as-
sistant conductor to Mikko Franck
at the Orchestre Philharmonique de
Radio France in 2021. In 2019, she be-
came the assistant conductor of the
Ensemble Intercontemporain (Paris),
the Orchestre National de Paris, the
Orchestre National de Lille and the
Orchestre Picardie (Amiens). She is
the winner of several international
competitions, including the first com-
petition for young conductors at the
Philharmonie de Paris (2018), and in
2016, she was awarded the Florence
Orchestra Camera Award at the fi-
nals of the International Conducting
Competition in Empoli (Italy).

In 2019, she was selected as assistant
conductor at the Verbier Festival,
where she has worked with conduc-
tors such as Valery Gergiev, Lahav
Shani, Gabor Takacs-Nagy, Manfred
Honeck and Fabio Luisi. Since 2018,
she hasregularly collaborated with
Peter E6tvos in masterclasses for
contemporary concert repertoire in
Budapest.

Lucie Leguay is attracted by a wide
repertoire ranging from opera to
contemporary and symphonic music.
At the core of her interpretation is
the faithful rendering of the musical
notation, a skill that she has deep-
ened in collaboration with important
contemporary composers such as



Heinz Holliger, Kaija Saariaho, Franc-
esco Filidei, Philippe Schoeller and
Camille Pépin.

She regularly appears in France and
abroad with various orchestras and
opera houses, such as Orchestre Phil-
harmonique de Radio France, Orches-
tre Philharmonique de Strasbourg,
the Konzerthaus Berlin, Ensemble
Intercontemporain, Opéra National
de Bordeaux, Orchestre National

de Lille, Les Siécles, Ensemble Mod-
ern and the Chamber Orchestra of
Geneva, to name just a few. In 2014,
she founded the Lille Chamber Or-
chestra, which aims to make music
accessible to everyone, and therefore
organises performances in locations
where classical musicians are not
usually expected.

Adriana Magdovski

Adriana Magdovski je mariborska
pianistka in glasbena pedagoginja
(redna profesorica), ki poleg koncer-
tiranja in poucevanja na Pedagoski
fakulteti v Mariboru namenja poseb-
no pozornost pribliZevanju klasi¢ne
glasbe mlademu ob¢instvu.

Za njen umetniski razvoj je bilo po-
membno srecanje s flavtistko Ireno
Grafenauer na Glasbenem septembru

v Mariboru, ki se je nadaljevalo s kon-
zultacijami iz komorne igre na Mo-
zarteumu v Salzburgu. Kot komorna
glasbenica sodeluje z umetniki, kot so
Branimir Slokar, Stanko Arnold, Ire-
na Grafenauer in Bernarda Bobro.

Je dobitnica nagrade Martha Debelli,
ki jo svojim najboljsim Studentom
podeljuje graska univerza. Je tudi na-
grajenka mednarodnega tekmovanja
Gina Bachauer International Junior
Piano Competition v Salt Lake Cityju
(ZDA) ter prejemnica mednarodne
Stipendije Soroptimist International
Amsterdam. Prejela je Gallusovo
nagrado, ki jo v povezavi s Slovensko
filharmonijo podeljujejo v oddaji
Opus na RTV Slovenija.

Maja 2016 in 2017 je bila asistentka
prof. Norme Fisher na londonskem
Royal College of Music.

Leta 2016 smo z Adriano Magdovski
priredili prvi koncert za dojencke, ki
je bil zelo lepo sprejet, v naslednjih
letih pa so sledili Se izredno priljublje-
ni koncerti za druzine z otroki.

Adriana Magdovski is a pianist and
music pedagogue (full professor)
from Maribor who, in addition to giv-
ing concerts and teaching at the Mar-
ibor Faculty of Education, devotes
special attention to bringing clas-
sical music to the young audience.
Her collaboration with flutist Irena
Grafenauer at the festival Musical
September in Maribor was a pivotal
experience for her artistic develop-
ment, and their association contin-
ued with chamber music lessons at
the Mozarteum in Salzburg. As a
chamber musician, she collaborates
with artists such as Branimir Slokar,
Stanko Arnold, Irena Grafenauer and
Bernarda Bobro.

Adriana Magdovski is a recipient

of the Martha Debelli Scholarship,
which is awarded by the University
of Graz to its best students. Sheisa
laureate of the Gina Bachauer Inter-
national Junior Piano Competition
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in Salt Lake City (USA) and a recipi-
ent of the Soroptimist International
Scholarship in Amsterdam. She also
received the Gallus Award, which

is awarded in conjunction with the
Slovenian Philharmonicin the RTV
Slovenia show Opus.

In May 2016 and 2017, she served as
an assistant to Prof. Norma Fisher

at London's Royal College of Music.
In 2016, the Maribor Festival organ-
ised the first concert for babies with
Adriana Magdovski. The concert was
very well received, and has proved an
extremely popular event for families
with children in subsequent years.

Alja Mandi¢ Faganel

Po igranju violoncela pri Damirju
Hamidullinu je bila Alja Mandi¢ s
Sestnajstimi leti sprejeta na Aka-
demijo za glasbo v Zagrebu (razred
profesorja Valterja DeSpalja), kjer je

z odliko diplomirala in magistrirala.
Kasneje se je izpopolnjevala pri Moni-
ki Leskovar in Gavrielu Lipkindu ter
svoje znanje nadgrajevala na Stevil-
nih mojstrskih tecajih. Je veckratna
zmagovalka in prejemnica nagrad na
domacih in tujih tekmovanjih. Kot
solistka z orkestrom je nastopila z
Zagrebgko filharmonijo, Arhus Sin-
fonietto, ceskim simfoni¢nim orke-
strom Capellen, orkestrom Budapest
Strings, JuZnozahodnim komornim
orkestrom Pfoerzheim in ansamblom
Moscovia. Je predana komorna glas-
benica, ki se je predstavila na mnogih
festivalih doma, v Evropi, ZDA, Ka-
nadi, Rusiji, [zraelu in na Japonskem.
Njen kvartet Alisios Camerata je

bil leta 2018 reziden¢ni ansambel
festivala Banff v Kanadi; istega leta
jeiz$la tudi njihova zgosScenka z
naslovom Introductions. Leta 2016 je
bila ¢lanica Zagrebske filharmonije,
od leta 2017 pa je ¢lanica Orkestra
Slovenske filharmonije.
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After playing the cello with Damir
Hamidullin, Alja Mandic Faganel
was accepted to the Zagreb Academy
of Music at the age of sixteen in the
class of Prof. Valter DeSpalj, from
which she graduated with honours
and subsequently gained a master’s
degree. She later studied with Moni-
ka Leskovar and Gavriel Lipkind, as
well as perfecting her skills at nu-
merous masterclasses. She is a multi-
ple winner and recipient of awards at
Slovenian and foreign competitions.
As a soloist, she has performed with
the Zagreb Philharmonic, the Arhus
Sinfonietta, the Czech Capellen
Symphony Orchestra, the Budapest
Strings Chamber Orchestra, the
Pfoerzheim Chamber Orchestra and
the Moscovia Chamber Orchestra.
As a dedicated chamber musician,
Alja Mandi¢ Faganel has performed
at many festivals in Slovenia and
elsewhere in Europe, as well as in
the USA, Canada, Russia, Israel and
Japan. Her quartet Alisios Camerata
was the resident ensemble of the
Banff Festival in Canada in 2018, and
their CD entitled Introductions was
released the same year. In 2016, she
was a member of the Zagreb Philhar-
monic, and since 2017 she has been

a member of the Slovenian Philhar-
monic Orchestra.



Mihael Miklus

Mihael Miklus je v srednjesolskih
letih zacel peti pri MPZ Glaska na
Zgornji Polskavi, nato se je pridruzil
Ptujskemu oktetu. Na II. gimnaziji v
Mariboru je bil v skupini English Stu-
dent Theatre, kjer je tri sezone sou-
stvarjal muzikal predstave, potem pa
je bil zborovodja pri projektih Decek
iz dZungle in Romeo + Julija. Vmes se
jeleta 2003 pridruzil opernemu zboru
SNG Maribor, kjer je ob zborovskem
delovanju poustvaril tudi nekaj manj-
§ih vlog, kot so Fiorello (Seviljski bri-
vec), glavna ¢rna maska (Crne maske),
Harry (My Fair Lady), Mr. Hartley
(Titanic), Bello (Deklica z Zahoda) idr.

Mihael Miklu$ started singing with
the Glaska choir in Zgornja Polskava
during his high school years, and
later he joined the Ptuj Octet. At the
2nd Gymnasium in Maribor, he was a
part of the English Student Theatre
group, where he contributed to the
creation of musical performances

for three seasons. He then became a
choir conductor for the projects Boy
from the Jungle and Romeo + Juliet. In
2003, he joined the opera choir of the
Slovene National Theatre Maribor,
where in addition to choir activities,
he also took on several minor roles,
such as Fiorello (The Barber of Se-
ville), the Main Black Mask (The Black
Masks), Harry (My Fair Lady), Mr.

Hartley (Titanic), Bello (La fanciulla
del West), and others.

No Borders Orchestra

Zelja po prvem ¢ezmejnem regional-
nem profesionalnem simfoni¢nem
orkestru na podrocju nekdanje
Jugoslavije je porodila No Borders
Orchestra (NBO), projekt, ki vabi k
novi obliki komuniciranja. No Bor-
ders Orchestra, Orkester brez meja, je
simfoni¢ni ansambel, v katerem so se
zbrali izvrstni glasbeniki iz republik
nekdanje skupne drzave s skupnim
ciljem: ustvariti povsem novo kon-
certno izkusnjo, ki v duhu sprave in
ustvarjalnega sodelovanja spodbuja
pozitivno spremembo. NBO podpira
povezljivost, medkulturnost, demo-
krati¢nost in odprtost in je platforma
za preseganje nacionalizma, rasizma,
ksenofobije, homofobije in krvavega
izrocila Balkana. No Borders Orche-
stra se sprasuje: »Kaj je umetniskiin
druzbeni pomen simfoni¢nega orke-
stra v 21. stoletju?« in ponuja mozne
odgovore s svojim delovanjem. Prvi¢
je nastopil na otvoritvenem koncertu
Beograjskega glasbenega festivala
(BEMUS) oktobra 2012, kjer je vodja
orkestra, dirigent Premil Petrovi¢,
prejel nagrado mesta Beograd. Marca
2013 je NBO nastopil v Novem Sadu
in Beogradu, nato se je podal na
koncertne turneje. PoZel je pohvalne
kritike za nastope na Dunajskih slav-
nostnih tednih, festivalu Kunsten-
festivaldesarts v Bruslju, festivalu
d'Automne v Parizu in Operadagen v
Rotterdamu, na Festivalih Marseille,
Brisbane, Gwangju in Macao ter na
vodilnih balkanskih festivalih. Orke-
ster je nastopil v uglednih dvoranah
v Londonu (Barbican), Hamburgu,
Berlinu, Atenah, Lizboni, Toulousu

in Strasbourgu. Projekte orkestra
podpirajo Stevilni komisarji Evropske
unije in Unesca, zastopniki Berlinske
filharmonije in drugih pomembnih
kulturnih ustanov ter festivalov na
obmodju balkanske regije.
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NBO je podpisal ekskluzivno snemal-
no pogodbo s podjetjem Universal
Music in je prinjegovi zaloZbi Deut-
sche Grammophon leta 2015 izdal svoj
prvialbum, The Opening.

A desire to establish the first cross-
border professional symphony
orchestra in the region of the for-
mer Yugoslavia gave rise to the No
Borders Orchestra (NBO), a project
that invites a new form of communi-
cation. The No Borders Orchestrais a
symphonic ensemble in which excel-
lent musicians from the republics of
the former common country have
come together with a common goal:
to create a completely new concert
experience that promotes positive
change in the spirit of reconciliation
and creative cooperation. The NBO
supports connectivity, intercultural-
ity, democracy and openness and is
a platform for overcoming national-
ism, racism, xenophobia, homopho-
bia and the bloody tradition of the
Balkans. The No Borders Orchestra
asks: “What is the artistic and social
meaning of the symphony orchestra
in the twenty-first century?” and
offers possible answers through its
operation. The orchestra performed
for the first time at the opening con-
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cert of the Belgrade Music Festival
(BEMUS) in October 2012, where the
head of the orchestra, conductor Pre-
mil Petrovi¢, received an award from
the city of Belgrade. In March 2013,
the NBO performed in Novi Sad and
Belgrade, and then embarked on sev-
eral concert tours. It has won rave re-
views for its performances at Wiener
Festwochen, Kunstenfestivaldesarts
in Brussels, Festival d’/Automne in
Paris and Operadagen in Rotterdam,
and has appeared at festivals in Mar-
seille, Brisbane, Gwangju and Macao,
as well as at leading festivals in the
Balkans. The orchestra has per-
formed in prestigious halls in London
(Barbican), Hamburg, Berlin, Athens,
Lisbon, Toulouse and Strasbourg.
The NBO's projects are supported

by many commissioners of the Eu-
ropean Union and UNESCO, as well
as by representatives of the Berlin
Philharmonic and other important
cultural institutions and festivals in
the Balkan region.

The NBO has signed an exclusive re-
cording contract with Universal Mu-
sic and released their first album, The
Opening, in 2015 on their Deutsche
Grammophon label.



Ana Pepelnik

Prva pesniska zbirka Ena od varijant
kako ravnati s skrivnostjo pesnice in
prevajalke Ane Pepelnik je iz$la leta
2007 pri zalozbi LUD Literaturain je
bila nominirana za nagrado pesni-
Skega prvenca. Dve leti kasneje je pri
isti zalozbi iz§el njen Utrip oranZznih
[u¢i na semaforjih in leta 2013 Cela
veénost. Leta 2015 je pri zaloZbi Serpa
iz8la njena Cetrta pesniska zbirka Pod
vtisom, leta 2017 peta zbirka z naslo-
vom Tehno (nominacija za Jenkovo

in Veronikino nagrado) in leta 2021
zbirka Tre$ (nominacija za Veronikino
nagrado). Pri zaloZbi LUD Literatura
je leta 2023 izSla njena sedma pesni-
Ska zbirka, ki ima naslov to se ne pove.

Prevaja poezijo ameriske mlajSe in ne
vec tako mlade pesniSke generacije
(Joshua Beckman, Matthew Zapru-
der, Matthew Rohrer, Noelle Kocot,
Jennifer Clement, Sylvia Plath, Ja-
mes Tate, James Schuyler, Elizabeth
Bishop, Wallace Stevens in Walt
Whitman). V ZDA je izSel njen prevod
(skupaj z Rohrerjem) knjige KoZa To-
neta Skrjanca.

Kot pesnica je sodelovala pri medna-
rodnem projektu Metropoetica (pod
mentorstvom waleSke pesnice Zoé
Skoulding), kot govorka priimpro
triu CPG Impro, v obeh teh vlogah pa
pri projektu Poetrix, ki je zvoéni izde-
lek glasbenika in zvo¢nega ustvarjal-
ca Jake Bergerja - Brgsa.

The first poetry collection Ena od
variant kako ravnati s skrivnostjo
(One of the Ways to Treat a Secret)
by poet and translator Ana Pepelnik
was published in 2007 by LUD Lit-
eratura and was nominated for the
Best Poetry Debut Award. Two years
later, her second book Utrip oranZnih
luci na semaforjih (The Pulse of Or-
ange Traffic Lights) was published
by the same publisher, followed by
Cela vecnost (For an Eternity) in 2013.
In 2015, the publishing house Serpa
published her fourth poetry collec-
tion Pod vtisom (Under Influence),
followed by her fifth collection Tehno
(Techno, nominated for the Jenko
Prize and the Veronika Award) in
2017, and the collection Tres (Trash,
nominated for the Veronika Award
in 2021). In 2023, her seventh collec-
tion of poems was published by LUD
Literatura, entitled to se ne pove (this
is not said).

Ana Pepelnik also translates the
poetry of America's young and not

so young generation of poets (Joshua
Beckman, Matthew Zapruder, Mat-
thew Rohrer, Noelle Kocot, Jennifer
Clement, Sylvia Plath, James Tate,
James Schuyler, Elizabeth Bishop,
Wallace Stevens and Walt Whitman),
and her translation (together with
Rohrer) of Tone Skrjanec’s book KoZa
(Skin) has been published in the USA.

ARTISTS AND PERFORMERS | 71



As a poet, Ana Pepelnik has partici-
pated in the international project
Metropoetica (under the mentorship
of Welsh poet Zoé Skoulding). She
has also performed as a speaker in
the impro trio CPG Impro, and as
both a poet and a speaker in the pro-
ject Poetrix, which is a sound product
of the musician and sound artist Jaka
Berger-Brgs.

Premil Petrovié¢

Premil Petrovi¢ je iniciator in ume-
tniski vodja No Borders Orchestra.
Dirigiranje je §tudiral na Akademiji
Hannsa Eislerja v Berlinu. Prejel je
ugledni §tipendiji Heinricha Bélla in
Musik Theater Heute, ki jo podeljuje
Akademija NemSke banke. Leta1996
je ustanovil glasbeno gledalis¢e Cine-
ma REX, eno pomembnejsih politi¢no
angaziranih beograjskih prizoris¢ v
devetdesetih letih prej$njega stoletja.
Trenutno Zivi v Berlinu in dirigira
razli¢nim orkestrom po svetu ter
gostuje na mednarodnih festivalih.
Ukvarja se zizvedbami stare, klasici-
sti¢ne, romanti¢ne in sodobne glasbe
ter opernega in simfoni¢nega reper-
toarja. Za doseZke na podro¢ju sodob-
ne glasbe je prejel nagrado Hannsa
Eislerja. Pogosto dirigira v eksperi-
mentalnem glasbenem gledalis¢u; za
film Pierrot Lunaire Brucea LaBrucea,
ki je bil leta 2014 izveden na Berlinalu
in je prejel nagrado teddy, je posnel
novo izvedbo Schonbergove glasbe.

Posebno uspesno sodelovanje ga po-
vezuje z eno vodilnih srbskih sklada-
teljic, Isidoro Zebeljan. Dirigiral je na
premierah njenih oper na Festivalu
Bregenz v Avstriji, Settimana musica-
le v Italiji in na zagrebskem Glasbe-
nem bienalu.

Z reZiserjem Brettom Baileyjem je
sodeloval pri novi postkolonialni
produkciji opere Macheth Giuseppeja
Verdija v priredbi Fabrizia Cassola v
Cape Townu v Juzni Afriki. Ta operna
produkcija je doZivela vec lepo spre-
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jetih izvedb na nekaterih vodilnih
festivalih po Evropi.

Premil Petrovi¢ ne dirigira zgolj Ste-
vilnim evropskim orkestrom, ampak
tudi filharmoni¢nima orkestroma

iz Cape Towna in Aucklanda, je diri-
gent opernih produkcij v Vancouvru
in Philadelphiji, Filharmoni¢nega
orkestra in Teatra Colon iz Buenos
Airesaidr.

Leta 2015 je pri zaloZbi Deutsche
Grammophon iz§el njegov prvi po-
snetek z No Borders Orchestra.

Premil Petrovi¢ is the initiator and
artistic director of the No Borders
Orchestra. He studied conducting at
the Hanns Eisler Academy of Music
in Berlin, where he was awarded the
Heinrich Boéll scholarship as well as
the prestigious Musik Theater Heute
scholarship of the Akademie der
Deutschen Bank. In 1996, he founded
the music theatre Cinema REX, one
of Belgrade's most important and
politically engaged venues during the
1990s. He currently lives in Berlin,
conducts orchestras worldwide and
appears at international festivals.
Premil Petrovié¢'s repertoire includes
historical interpretations of Classical
and Romantic works, as well as early
and contemporary music, spanning
both the operatic and symphonic
repertoires. He has been awarded
the Hanns-Eisler-Award in Berlin
for his achievements in the field of



contemporary music. He frequently
conducts experimental musical thea-
tre projects and for Bruce LeBruce's
film Pierrot Lunaire, which won a
Teddy award at the 2014 Berlinale, he
recorded a new performance of Sch-
oenberg’s milestone work.

Premil Petrovi¢ enjoys a particu-
larly successful collaboration with
Isidora Zebeljan, one of the leading
composers in Serbia, and conducted
the premiere of her opera at the
Bregenz Festival in Austria, at Setti-
mana musicale in Italy and at the
Zagreb Music Biennale. With direc-
tor Brett Baily, he took part in a new
post-colonial production of Verdi's
opera Macbeth in an arrangement by
Fabrizio Cassoli in Cape Town, South
Africa. The production subsequently
received several critically acclaimed
performances at some of Europe’s
leading festivals, including Wiener
Festwochen, Festival d"Automne

in Paris, Kunstenfestivaldesarts in
Brussels, Operadagen in Rotterdam,
Theaterformen in Braunschweig and
at the Barbican in London, with ad-
ditional performances in Hamburg,
Lisbon, Strasbourg and Toulouse.

In addition to conducting numerous
orchestras in Europe, Premil Petrovi¢
hasled the philharmonic orches-

tras of Cape Town and Auckland,
opera productions in Vancouver and
Philadelphia, and the Philharmonic
Orchestra at Teatro Colon in Buenos
Aires, among other ensembles. His
first recording with the No Borders
Orchestra was released in 2015 on the
Deutsche Grammophon label.

Tomaz Planinc

Tomaz Planinc je pricel s petjem v
Mladinskem pevskem zboru Maribor,
kjer je sodeloval z Brankom Raj$trom
in Karmino Silec. Na podro&ju popu-
larne glasbe je bil rock and roll in hip
hop plesalec ter ¢lan skupine X-cusse.
Je ¢lan opernega zbora SNG Maribor,

prikaterem je z velikim uspehom
nastopil v ve¢ manjsih solisti¢nih vlo-
gah. Izstopajo njegovi nastopi v ope-
rah Manon Lescaut (prizigalec luci)

in Tesla (drugi prodajalec ¢asopisov),
opereti Netopir (Dr. Blind, odvetnik)
in muzikalu Titanic (Henry Etches).

Tomaz Planinc started his singing
career in the Youth Choir Maribor,
where he collaborated with Branko
Rajéter and Karmina Silec. He was
active in popular music, asarock 'n
roll and hip-hop dancer, as well as a
member of the boy band X-cusse. He
is a member of the opera choir at the
Slovene National Theatre Maribor,
where he has achieved significant
success, also performing in several
minor solo roles. Among them, his
performances in the operas Manon
Lescaut (Un lampionaio) and Tesla
(Second Newspaper Seller), in the
operetta Die Fledermaus (Dr. Blind,
lawyer), or in the musical Titanic (1%
class stuart Henry Etches) stand out.

Simfoniéni orkester SNG
Maribor

Simfoni¢ni orkester SNG Maribor
je osrednji in§trumentalni sestav

v svoji regiji z razmeroma dolgo
poustvarjalno tradicijo. Pestra
zgodovina orkestra sovpada z delo-
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vanjem njegove mati¢ne ustanove,
mariborske operne hise. Dve leti po
osamosvojitvi Slovenije je orkester
prevzel ime Mariborska filharmonija,
pod katerim je deloval do leta 2004,
nato je orkester v Operi SNG Maribor
zacel prirejati samostojne simfoni¢ne
koncerte. Predvsem po izgradnji Veli-
ke dvorane je ta praksa postala pou-
stvarjalna stalnica SNG Maribor.

Orkester, ki je nepogresljivi del kon-
certov ter opernih in baletnih pred-
stav mariborske Opere in baleta, se
pod vodstvom Stevilnih mednarodno
uveljavljenih dirigentov iz Slovenije
in tujine suvereno posveca poustvar-
janju inStrumentalne glasbe in glas-
benogledaliskih del razli¢nih zanrov
od baroka, klasicizma in glasbe 19. in
20. stoletja do najaktualnejsih simfo-
ni¢nih del.

The Symphony Orchestra of the Slo-
vene National Theatre Maribor is one
of the leading ensembles in the region
and has a relatively long performing
tradition. Its rich history is closely
linked with its home institution, the
Maribor Opera. Two years after Slo-
venia's independence, the orchestra
adopted the name the Maribor Phil-
harmonic, under which it operated
until 2004. It then began to organise
independent symphonic concerts at
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the Slovene National Theatre Opera
Maribor. These concerts became a
permanent feature of the institution’s
activities, especially after the con-
struction of its Grand Hall.

The orchestra, which is an indis-
pensable part of opera and ballet
performances at the Maribor Opera
and Ballet, performs under numerous
acclaimed conductors from Slovenia
and abroad. It thrives in various gen-
res, from opera and ballet to musi-
cals, and regularly performs music of
all periods, ranging from the Baroque
and Classical repertoire, to nine-
teenth- and twentieth-century music,
as well as contemporary music.

Jan Stefanovski

Jan Stefanovski (2000) je odrascal

v Skopju, obdan z glasbo in v druzbi
glasbenikov. Za svoj inStrument je
izbral bobne, na katere igra od mladih
nog. Z njimi rad eksperimentira in
raziskuje njihove glasbene zmoglji-
vosti. Pri devetnajstih letih je pricel
nastopati s svojim ocetom Vlatkom
Stefanovskim, s katerim sta odigrala
Ze vec kot sto koncertov.

Jan Stefanovski Studira jazz na Uni-
verzi Goce Deléev v Stipu v Severni
Makedoniji.



Jan Stefanovski (2000) grew up in
Skopje, surrounded by music and

in the company of musicians. He
chose to learn the drums at a young
age and has been playing them ever
since, experimenting and exploring
their musical potential. At the age of
nineteen, he started performing with
his father, Vlatko Stefanovski, with
whom he has given more than a hun-
dred concerts.

Jan Stefanovski studies jazz at the
Goce Deléev University in Stip, North
Macedonia.

Vlatko Stefanovski

Vlatko Stefanovskiizhaja iz make-
donske gledaliske druzine in skozi
vso svojo kariero odkriva izrazne
zmogljivosti kitare. V zadnjih treh
desetletjih je bila njegova glasba
odraz njegovega raznovrstnega
glasbenega okusa in neprimerljive
tehnike igranja kitare. Njegovo de-
lovanje so pohvalili velikani, kot so
John McLaughlin, Mark Knopfler,
Allan Holdsworth in Joe Satriani.
Njegov natancen, teko¢i stil igranja
jebil eden od razpoznavnih znakov
njegove skupine Leb i Sol, s katero je
navdus$eval ob¢instvo po nekdanji
skupni drzavi. Stefanovski je mojster
tako na akusti¢ni kot elektri¢ni kitari
in eden najzanimivejsih kitaristov v
Evropi. Po razpadu skupine Leb i Sol

je uspesno nadaljeval solisti¢no pot.
Skupaj z Miroslavom Tadi¢em, pro-
fesorjem na univerzi CalArts v Los
Angelesu, je leta 1997 posnel zbirko
tradicionalnih pesmi in kol, ki nosi
naslov Krushevo in velja za enega

od vrhuncev njegovega glasbenega
ustvarjanja. Nedavno je izdal soli-
sti¢ni album Thunder From The Blue
Sky, ki odslikava njegove kitaristi¢ne
korenine in vzore. Na albumu gostuje
legendarni nizozemski kitarist Jan
Akkerman. Poleg tega se Stefanovski
uspesno preizkus$a kot avtor glasbe
za filme; leta 2001 je svojo filmsko
glasbo izdal na kompilaciji Kino
Kultura. Univerza Cirila in Metoda v
Skopju je leta 2007 njegovo glasbeno
udejstvovanje nagradila s ¢astnim
doktoratom.

Vlatko Stefanovski comes from a
Macedonian theatre family and has
been exploring the expressive pos-
sibilities of the guitar throughout his
career. Over the past three decades,
his music has been a reflection of his
diverse musical taste and his unpar-
alleled guitar technique. His work
has been praised by great guitarists
such as John McLaughlin, Mark
Knopfler, Allan Holdsworth and Joe
Satriani and his precise, fluid playing
style was one of the hallmarks of his
band Leb i Sol, with which he thrilled
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audiences throughout the former
Yugoslavia. Vlatko Stefanovski is
amaster of both the acoustic and
the electric guitar and is one of the
most exciting guitarists in Europe.
After the group Leb i Sol disbanded,
he embarked on a successful solo
career. Together with Miroslav Tadi¢,
a professor at CalArts University in
Los Angeles, in 1997 he recorded an
album of traditional songs entitled
Krushevo, which is considered one of
the highlights of his musical career.
He recently released a solo album
entitled Thunder From The Blue Sky,
which reflects his roots and role mod-
els as a guitarist. The album features
the legendary Dutch guitarist Jan
Akkerman. Vlatko Stefanovski has
also enjoyed success as a film com-
poser, and in 2001 released a compila-
tion of his film music entitled Kino
Kultura. In 2007, the Saints Cyril

and Methodius University in Skopje
awarded Vlatko Stefanovski an hon-
orary doctorate for his achievements
in music.

Ales Steger

Pesnik in pisatelj Ale$ Steger je pro-
gramski vodja zaloZbe Beletrina.
Njegove zbirke pesmi, romani, eseji
in novele so bili prevedeni v ve¢ kot
20 jezikov.

Domace in tuje nagrade, ki jih je
prejel, so Veronikina nagrada (1998),
Rozanceva nagrada (2007), pesnisko
Zezlo (Makedonija, 2006), nagrada za
najboljse prevedeno delo (ZDA, 2011),
Horst Bienek Prize (Nemcija, 2016),
Pretnarjeva nagrada (2021), nagrada
Alfreda Kolleritscha, ki jo podeljuje
mesto Gradec (Avstrija, 2021), in med-
narodna knjiZevna nagrada Spycher
(Svica, 2022). Stegra je minister za
kulturo republike Francije imenoval
za »chavalier de l'ordre des arts et
des lettres«. Od leta 2014 je redni ¢lan
Akademije za umetnosti v Berlinu in
od leta 2018 redni ¢lan nems$ke Aka-
demije za literaturo in jezik.

UMETNIKI IN IZVAJALCI

Izbor njegovih pesniskih zbirk: Knji-
ga reci (2005), Knjiga teles (2010), Nad
nebom pod zemljo (2015), Pricevanje
(2020), Svet je vmes (2022); proze: Vca-
sih je januar sredi poletja (1999), Berlin
(2007), Odpusti (2014), Neverend (2017),
Na kraju zapisano (2023).

Poet and writer Ale§ Steger is the
programme director of the publish-
ing house Beletrina. His collections
of poems, novels, essays and short
stories have been translated into
more than twenty languages.

Among the Slovenian and foreign
awards he has received are the
Veronika Award (1998), the RoZanc
Award (2007), the Poet'’s Scepter
(Macedonia, 2006), an award for the
best translated work (USA, 2011),

the Horst Bienek Prize (Germany,
2016), the Pretnar Prize (2021), the
Alfred Kolleritsch Prize awarded by
the city of Graz (Austria, 2021) and
the international Spycher Literary
Prize (Switzerland, 2022). Steger has
received the title “chavalier de I'ordre
des arts et des lettres” from the Min-
ister of Culture of the Republic of
France. He has been a full member of
the Academy of Arts in Berlin since
2014 and the German Academy of
Literature and Language since 2018.

His poetry collections include Kn-
jiga re¢i (The Book of Things, 2005),
Knjiga teles (The Book of Bodies,



2010), Nad nebom pod zemljo (Above
the Sky beneath the Earth, 2015),
Pricevanje (Testimony, 2020) and Svet
je vmes (The World is in Between,
2022), while amongt his published
prose works are Vcasih je januar sredi
poletja (January in the Middle of
Summer, 1999), Berlin (2007), Odpusti
(Forgive, 2014), Neverend (2017) and
Na kraju zapisano (Written on Site,
2023).

ARTISTS AND PERFORMERS
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INFORMACIJE

Vstopnice & informacije
Tickets & information

VSTOPNICE

Osrednji program
Otvoritveni koncert:24€/21€
Sprejeti ranljivost: 25 €

Poeme vecnosti: 15 €

Fire & Ice: 25 €

Ensemble Modern: 25 €

Festivalski paket

Prinakupu vstopnic za 3 ali ve¢
koncertov osrednjega sklopa:
20 % popust.

Festival Maribor za otroke

LisiCice in pticice: 10 € druzinska

(do 5 oseb) / 5 € posamezna vstopnica
Zvezdainsrce:5€

DRUGI POPUSTIIN UGODNOSTI
Upokojenci:
20 % popust

Skupine (nad 10 ljudi):
20 % popust

Prijatelji festivala (abonenti
Narodnega doma Maribor, SNG
Maribor, ¢lani mediateke IFS in
¢lani SIGIC-a):

20 % popust

Studenti, mladina in invalidne osebe:
50 % popust

Za brezposelne osebe so na voljo
brezplaéne vstopnice, ¢e so uro pred
predstavo v dvorani Se prosti sedezi.
Ob dvigu vstopnice je treba skupaj z
osebnim dokumentom pokazati tudi
potrdilo Zavoda za zaposlovanje.

Popusti se ne seStevajo.

BLAGAJNA & INFORMACIJE
Informacijska pisarna
Narodni dom Maribor

Ulica kneza Koclja 9, Maribor
02229 40 50,031 479 000
vstopnice@nd-mb.si

Odprta je vsak delavnik
med 10. in 13. uro.

Druga prodajna mesta

- https://nd-mb.mojekarte.si/
- uro pred koncertom na prizori§¢u

FESTIVALSKA PISARNA
office@festivalmaribor.si
02229 40 06

Vstopnice s popustom je mozZno kupiti le v Informacijski pisarni Narodnega
doma Maribor in najvec uro pred koncertom na prizori$c¢u koncerta.



TICKETS TICKET OFFICE & INFORMATION

Main Programme Narodni dom Maribor
Opening Concert: 24 €/21€ Information Office
Embracing Vulnerability: 25 € Ulica kneza Koclja 9, Maribor, Slovenia
Poems of Eternity:15 € +386 2229 40 50, +386 31 479 000
Fire & Ice: 25 € vstopnice@nd-mb.si
Ensemble Modern: 25 €
Weekdays from
Festival Package 10:00 am to 1:00 pm.
On the purchase of tickets for three
or more concerts from the main
programme: 20 % discount. Tickets can also be purchased
- online https://nd-mb.mojekarte.si/
Festival Maribor among children - one hour prior to each event at the
Matinee: 10 € family ticket concert venue
(max 5 persons) / 5 € single ticket
The Star and the Heart: 5 €
FESTIVAL OFFICE

office@festivalmaribor.si
+386 2229 40 06
DISCOUNTS AND SPECIAL OFFERS
Senior citizens:
-20 %

Groups of 10 people or more:
-20 %

Students, youth, disabled:
-50 %

Individual discounts not available in conjunction with other
discounts or special offers.

Discounted tickets can only be purchased at the Information Office
of Narodni dom Maribor.
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INEORMACIJE

Pokrovitelji
Sponsors

Producent / Producer

4

NARODNI

DOM
MARIBOR

Omogocila / Made possible by

MESTNA OBCINA MARIBOR

Koproducenta / Coproducers

OPERABALET Lutkovno
MAH'BOR @ gledalisce

Maribor
SLOVENSKO NARODNO GLEDALISCE

SLOVENE NATIONAL THEATRE

V sodelovanju z / In cooperation with

NISA

drustvo za ljudi in prostore

S podporo / With the support of

REPUBLIKA SLOVENIJA
MINISTRSTVO ZA KULTURO

Medijska partnerja / Media Partners

VECER RADIO CITY

¥ Radio
& Maribor

Partner / Partner
zAdrga



V Narodnem domu Maribor v okviru akcije Daj naprej! obiskovalce svojih
prireditev pozivamo k donacijam dobrodelnim organizacijam ali dru§tvom,
ki zbirajo denar za Zrtve poplav. Seznam je objavljen na spletni strani
Narodnega doma Maribor, na Facebooku in Instagramu. Seveda lahko
prispevate tudi organizacijam in druStvom po svoji izbiri ali pomagate na
kakrsen koli drug nacin. Kar $teje, sta povezovanje v duhu solidarnosti
in zavest, da lahko naredimo nekaj dobrega. Vsakdo od nas lahko!

INFORMATION
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=estival
Maribor

PRIREDITELJ / ORGANISER
NARODNIDOM MARIBOR
Vladimir Rukavina,

direktor / General Manager

KONCERTNA POSLOVALNICA /
CONCERT MANAGEMENT

Barbara Svrljuga Hergovich, vodja
programa Festivala Maribor in Koncertne
poslovalnice / Programme Director
Tadeja Nedog, producentka / Producer
Tina Vihar, producentka / Producer
Gregor Ceri¢, strokovni sodelavec za
pripravo projektov / Events Manager

Maja Pir§, sodelavka za PR / PR Consultant

AMBASADORJIFESTIVALA
MARIBOR/

FESTIVAL MARIBOR AMBASSADORS
Alenka Cilensek, Ana Mravlje, Andrej
Ivanusa, Anja Patekar, Bibi Fortuna,
Bruno Fras, Gerhard Angleitner, Inge
Breznik, Ivanka Mulec Ploj, Jasna Robnik,
Lidija Planteu, Maja Zigart, Majda Gorjup,
Majda Jecelj, Manica Spendal, Marko
Kosir, Mirjana Mladi¢, Petra Greiner,
Polona Meke OZinger, Rebeka Dobri¢,
Slavko Rajh, Sonja Sibila Lebe, Tea Goric,
Viljem Babi¢

INFORMACIJE / INFORMATION
office@festivalmaribor.si
www.festivalmaribor.si

i FestivalMaribor
festival_maribor

PROGRAMSKA KNJIZICA FESTIVALA
MARIBOR 2023 / PROGRAMME
BOOKLET FESTIVAL MARIBOR 2023

UREDILI/ EDITED BY
Tadeja Nedog,
Barbara Svrljuga Hergovich

BESEDILA / TEXTS
Barbara Svrljuga Hergovich,
Jure Ivanusic, Vid Kmetic¢

PREVODI/ TRANSLATIONS
Mojca Sorli

LEKTORIRANJE / PROOFREADING
Monikg Jeri¢ (slovensc¢ina/Slovenian),
Mojca Sorli (angles¢ina/English)

FOTOGRAFIJE/PHOTOS

arhiv Narodnega doma Maribor /
archives of Narodni dom Maribor;
Dejan Bulut, 2, 29, 66; Pigac.si, 10, 74;
Leonarda Vrcek, 12; Andrej Grilc, 12, 53,
67; UrSka Lukovnjak, 12, 42, 64; Boris B.
Voglar, 10, 11; Wonge Bergmann, 23, 50;
Christine Ledroitperrin, 24, 65; Doris
Markac, 24, 54; Slavko Rajh, 40; Josef
Leitner, 40; Bostjan Lah, 41, 61; Jasmina
Padar, 45; Darja Stravs Tisu, 48; Saga
Krajnc, 49; MiSo Hochstétter, 51; Damjan
Svarc, 56, 63; Branimir Ritonja, 58; Karlo
Cargonja, 69, 71; Tina Jenko, 70; Tiberiu
Marta, 73; Mankica Kranjec, 75; osebni
arhivi izvajalcev / private archives

OBLIKOVNA ZASNOVA / ART DESIGN
Zadrga

GRAFICNA REALIZACIJA / GRAPHIC
ARTWORK
Studio 8

NAKLADA /PRINT RUN
500 izvodov / copies

TISK / PRINTED BY
Design Studio d. 0. 0.

Festival Maribor si pridrZuje pravico do spremembe programov. Urednisko delo
se je zakljucilo avgusta 2023. / Festival Maribor reserves the right to change the
programme. The editing of the booklet was completed in August 2023.
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